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ಆತೆ 


ನಟ್ಟರವರು ನಮಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಈ ಲೇಖಕರು ಕನ್ನಡ 
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ಕ್ರತಿ ಸ್ಮಯ 


ನ್ನ್ನ ನಾವು ಒರೆಯುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಮಿ|| ಸೀತಾರಾಮಭಟ್ಟರು 
ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಇನ್ನು ಮುಂದೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಮಾತೆಯ ಸೇವೆಮಾಡಿ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಬೇಕೆಂದು ಹಾರೈಸುವೆವು. 
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ಎರ ಆ 
ಹಿ ೦ದು ಯಾವುದೋ ಕೆಲಸದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಗರದ 
ಪೋಲೀಸ ಸುಪರಿಂದೆಂಟಿಸಾಹೇಬರು  ರಾಮಪುರಕ್ಕೆ 
ಖೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಸಾಯಂಕಾಲ ಆರುಗಂಟಬೆಯ ಸಮಯ, 
[ಗ್ಗೆ ಸಾಹೇಒರು. ಪೋಲೀಸ ಸ್ಟೇಶನ್‌ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ತನಿ 
ಖೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಂಡು ಒ೦ಗ್ಗೆಗೆ ಒಂದರು. ಕಾ| 





ಪ್ರಾಶನಮಾದನೆಂತರ ಸಾಹೇಬರು ಖುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು, ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ದಿವಸ ಬ೦ದ ಟಪಾಲುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಒಡೆದು ನೋಡಹತ್ತಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಪತ್ರಗಳ ಕಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಒಂದು ಕೆಂಪು ಲಕೋಟೆಯ ಮೇಲೆ ಸಾಹೇಬರ ದೃಷ್ಟಿಯು 
ಬಿದ್ದಿ ಶು, ಕೂಡಲೇ ಅವರು ಅದನ್ನು ಆಶುರಶಕೆಯಿಂದ ಒಡೆದು ಓದತೊಡಗಿದರು. 

ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಿದಂತೆಲ್ಲಾ ಸಾಹೇಬರ ಮುಖವು ಆತ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ, 
ಗಾಬರಿಯಿಂದಲೂ ಬದಲಾವಣಿ ಹೊಂದಿತು. ಸಾಹೇಬರು ಪತ್ರವನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಓದಿ ಹಾಗೆಯೇ ಅದನ್ನು ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಂಬಿ ಯೋಜನ 
ತೊಡಗಿದರು. 


“ಆಹಾ! ಎಂತಹೆ ಧೀರತನವು! ಕಳ್ಳರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲವೆಂದು ತೋರು 
ತ್ಮದೆ. ತಾವು ಕಳವು ಮಾಡುವದನ್ನು ಕುರಿತು ನನಗೇ ಪಶ್ರಬರೆಯ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ಅವರ ಧೃಯ್‌ನೆಸ್ಟಿಕಬೇಕು? ಕಳ್ಳರು ಈ ದಿನ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಗುರು 
ನಾಥರಾಯರ ಹೆಣವನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು! ಇದು ಖಂಡಿತ! 
ಈ ವಿಷಯವು ನಮಗೆ ತಿಳಿದೂ ನಾವು ತಟಿಸ್ಥರಾಗಿಕುಎದು ಒಳ್ಳೆಯದರ! ನಮ 
ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಹ 


wl ೪ ಸ್ಮ 

ಜೋರಕು ಸೊಕ್ಕಿಗೆ ಬಂದ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವಶ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಬೊಕ್ಕ 
ಬೋರಲು ಹಾಕಲೇಬೇಕು. 

ಹೀಗೆಂದು ಸಾಹೇಬರು: ಒಗ್ಗು ಜವಾನನನ್ನು ಕರೆದು ಎಲೋ! ಈ 
ಕೂಡಲೆ ಪೋಲೀಸ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೋಟಾರುಕಾರನ್ನು ಬಾಡಿಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊ೦ಡು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಪೋಲೀಸ ಜವಾನರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿ ೯ 
ಘಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿ ಸೋಮಪುರದ ಗುರುನಾಥರಾಯರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಚೇಕೆಂದು 
ಬೋಲೀಸ ಇನಸ್ಟೇಕ್ಟರರಿಗೆ ಹೇಳು. ಈ ದಿನ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲೊಂದು ದರೋ 
ಡೆಯು ನಡೆಯುವ ಸಂಭವವಿದೆ; ಆದುದರಿಂದ ಆದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ ಹೋಗ 
ಹೇಳು, ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಜವಾನನು ಅಪ್ಪಣೆಯೆಂದು ತಕ್ಷ 
ಣವೇ ಪೋಲೀಸ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ಪ್ರಿಯವಾಚಕರೇ, ನೀವು ಸುಪರಂಡೆಂಟಿ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಬಂದ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಓದಲು ಆತುರರಾಗಿರುವಿರಲ್ಲವೇ? ಇದೋ, ಆ ಪತ್ರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ತಮಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಕುವೆವು. 


ಪತ್ರ 
ಸುಫರಿಂಜೆಂಟಿಸಾಹೇಬರೇ: 


ನಿಮ್ಮ ಪೋಲೀಸ ಖಾತೆಯು ಶಾಂತಿ ರಕ್ಷ ಣೆಗಾಗಿಯೂ, ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ದಂಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಸರಕಾರದವರಿಂದ ನೇಮಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟುದಲ್ಲವೇ? ನೀವು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಬೆಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡು 
ವಿರೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು! ನೀವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶಾಂತಿ ರಕ್ತ ಕರಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಆಪತ್ರರಿಹಾರಕರಾಗಿದ್ದರೆ ಇದೋ! ಈ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ೯ ಘಂಟೆಗೆ 
ನಾವು ಸೋಮ ಪುರದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಶ್ರೀಮಂತ ಗುರುನಾಥರಾಯರ ಧನವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವೆವು! ನೀವು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ಒಸಿ ಕೊಳು ನೆವು. ಕಳ್ಳರ ಗುಂಪಿನ ಹಿರಿಯ, 


ಅಲಗ ವಹಿಸು ಅ ಮಟಟದ 


1) 
ಕನ್ನ ಪಕ್ಷದ ಗಾಡಾ೦ಧೆಕಾರವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿದಿತ್ತು. ಸಾಲ 
'ಮದಿಕ್ಕೆ ಆಕಾಶದಲೆ ಲ್ಲಾ ಕಾರ ್ಮಗಿಲು ಕವಿದಿತ್ತು. ಸುಮಾರು ೮| ಘಂಟೆಯ 
ಕಿ ಸ್‌ ಅ 
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ಸಮಯವಿಶಬಹುದು. ರಾಮಪುರದಿ೦ಂದ ಸೋಮಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಜನ, ನಿಕವ. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾರ್ಗದ ಮಧ್ಯೆ 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೋಟಾರ ಬಂಡಿಯು ವೇಗದಿಂದ ಸೋಮಪುರದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೋಟಾರಿನ ನಾಲ್ಕೂ ಬದಿಯೂ ಪರದೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದರಿಂದಲೂ, ಗಾಡಾಂಧಕಾರದಿಂದಲೂ ಅದರೊಳಗೆ ಯಾರಿರುವರೆಂ ಬದು 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮೋಟಾರುಬಂಡಿಯು ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಸೋಮಪುರದ ಶ್ರೀಮಂತ ಗುರುನಾಥ 
ರಾಯನ ಮನೆಯ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬ೦ದು ನಿಂತಿತು. ಗುರುನಾಧರಾಯನು ಅದೇ ತಾನೆ 
ಊಟಮಾಡಿ ಮನೆಯ ಮಃಂದಿನ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆಶನು ಯಾರ ದಾರಿಯನ್ನೊೋ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಮೋಟಾರು 
ಬಂದೊಡನೆ ಅವನು ಉಕ್ಸುಕತೆಯಿ೦ದ ಆದರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದವರು 
ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಗುರುನಾಧರಾಯನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಜವಾ£ಃ ಕೊಡದೆ 
ದೀರ್ಭ ಕಾಯದ ವ್ಯತ್ತಿಗಳಿಟ್ಬರು ಮೋಟಾರಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಆತನ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನೆಟ್ಟಗೆ ಅವನು ಕೂಡುವ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. ಗುರುನಾಥ 
ರಾಯನಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆತ್ಚರ್ಯಭರದಿಂದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಮರುಮಾತಾಡಿನದೆ, ಅವರು ಕೈಹಿಡಿದ ಹಾಗೆಯೆ ತನ್ನ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋದನು. 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರೀ ಡ್ರಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಂಡಿತರಾಗಿದ್ದ ರು. ಇಗ್ಬರೂ 
ದೀರ್ಫಕಾಯರು, ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಕಲ್ಲಿಯ ನಿಎಸೆ ಅವರ ಈ ವೇಷ-ಭೂಷಣಗ 
ಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಗುರುನಾಧರಾಯನಿಗೆ ಸಂಶಯ ಬಂದಿತು. ಎಲಾ! 
ಇದೇನು? ಇವರಾರು? ಮಾತನಾಡಿಸಿದರೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಚಿರಪರಿಚಿತರಂತೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಒಳಗೇ ಬ೦ದರಲ್ಲ! ಇವರ ವೇಷ- ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರ ವಿಚಿತ್ರ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಗ ಪತ್ರ ಬರೆದವರು ಇವರೇ ಆಗಿರಬಹುದೇ? ಎಂದುಕೊಂಡು 
ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು:.. ಅಯ್ಯಾ! ತಾವು ಯಾರು? ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಎಂದನು. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಬರೂ ಇದುವರೆಗೂ ಆ ಕೊಠಡಿಯೊಳಗಿದ್ದ 
ಎಲ್ಲಾ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಗುರುನಾಥ 
ರಾಯನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು ಹಾಸ್ಯ ಮು ಬದಿಂದ:--ರಾಯರೇ, ನಿಮಗೆ 
ಈ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದವರು. ನಾವೇ! ಆದರಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲ ನಾವು ಒರು 
ತ್ರ್ವೇವೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದೆ ವಲ್ಲವೇ? ಆದರಂತೆಯೇ ಈಗ ಒಂದಿರುವೆವು. ನಾವು ಬಂದ 


lt 
ಉದ್ದೇಶವಿನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೆಲಿಲ್ಲವೆಂ ಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ, ಎಂದನು. 
ಗುರುನಾಥರಾಯ:--ಬೆಳಿಗ್ಯೆ ಪತ್ರ ಬರದವರು ನೀವೇಯೋ? ತಾವು 
ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ನಾನರಿಯೆನು, ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸುವಿರಾ? 
ವ್ಯಕ್ತಿ: ರಾಯರೇ, ನೀವು ಶ್ರೀಮಂತರು! ನಾವು ಬಡವರು. ನಿಮ್ಮ 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಉರಿಯ ತೊಡಗಿದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇಂದು ನಿಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹರಣಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುವೆವು. 


ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಗುರುನಾಧರಾಯನಿಗೆ ನಿಜ ಸಂಗತಿಯು 
ಹೊಳೆಯಿತು. ಆತನು ಗಾಬರಿಯಾದನು. ಎದೆಯು ಧಸ್ಸೆ ೦ದಿತು. ತನ್ನ ಕೊರ 
ಳಿಗೆ ತಾನೇ ಉರುಲನ್ನು ಹಾಕಿಕೊ೦ಡ೦ತಾಯಿತೆಂದನು. ಆದರೂ ಧೈರ್ಯ 
ತಾಳಿ: 

ಏನು! ನೀವು. ನನ್ನ ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು ಬಂದಿರುವಿರಾ? ನಿ ಲ 
ಮೈಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಎಜ್ಜ ಕಎಲ್ಲೆಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈಗ ನೀವೆಲ್ಲಿಕುವಿರಿ? 
ಯಾಕ ಬಳಿಯನ್ನಿರುವಿರಿ? ಎಂಬುದರ ಅರಿವು ನಿಮಗಿದೆಯೋ? ಈಗಲೇ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೆಡಮುರುಗೆ ಬಿಗಿಸುವೆನು............ 


ಗುರುನಾಥರಾಯನು ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಮಾತನಾಡತಕ್ಕವನಿದ್ದನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆಗಂತುಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಫಕ್ಕನೆ ಗುರುನಾಥರಾಯನ 
ಮೈಮೇಲೆ ಹಾರಿ ಅವನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿ ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಆತನ 
ಬಾಯನ್ನೂ, ಮತ್ತೊ೦ದು ಕೈಯಿಂದ ಆತನ ನಡುವನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು, 
ವಿಕಟಿಹಾಸ್ಯ್ಯ ಮಾಡ್ಮಿನಗುತ್ತ:._.ಎಲಾ! ರಾಯಾ, ನಮಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರ 
ವಡೆ. ನಾವೇನೂ ಹುಂಬರಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂತಹ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಶ್ರೀಮಂತ 
ರನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗು ಮಾಡಬಲ್ಲೆವು. ನಿನ್ನ ಗೊಡ್ಡು ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಬೆದರುವವರು 
ನಾವಲ್ಲ. ಯಾರನ್ನು ಕರೆಯುವಿ? ಕರೆ! ಎನ್ನುತ್ತ ವಿನೊ (ದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಯನನ್ನು 
ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಹೊರಳಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, 


ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಗುರುನಾಥರಾಯನ ಸೆೊಂಟಿದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೀಗದ ಕೈ-ಗೊಂಡ 
ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಆತನ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಬೀಗವನ್ನು ತೆರೆದು, 
ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ನೋಟಿನ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ, ಒಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಆ" ಮೇಲೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಗುರುರಾಢರಾಯನ ಕೈ-ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 


—f ೬ ]— 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದು ಆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆತನನ್ನು ಚಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಮೋಟಾರು ಹತ್ತಿ ಆ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದರು! 
(೩) 

ಕಳ್ಳರು ಹೊರಟು ಹೋಗಿ ಅದೇ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಾಗಿರಬಹ.ದು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮೋಟಾರು ಬಂಡಿಯು ಗುರುನಾಥರಾಯನ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅದರೊಳಗಿಂದ ನಾಲ್ವರು ಪೋಲೀಸಿನವರೂ, ರಾಮಪುರದ 
ಪೋಲೀಸ ಇನ್‌ಸ್ರೆಕ್ಟರನೂ, ಡೈ್ರ,ವರನೂ ಕೆಳಗಿಳಿದರು. ಗುರುನಾಥರಾಯನು 
ಊಟಮಾಡಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಘಂಬಿಯಾದರೂ ಒಳಗೆ ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ 
ಬಾರದೆ ಇರುವದನ್ನೂ, ಈಗ ತಾನೆ ಮೋಟಾರು ಬಂಡಿಯೊಂದು ಬಂದು 
ಹೋದುದರ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿ, ಪುನಃ ಮೋಟಾರು ಬಂದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ 
ಹಬ್ಬ ಸೇವಕನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಆಶನು ಮೋಟಾರಿ 
ನಿ೦ದಿಳಿದ ಪೋಲೀಸಿನವರನ್ನು ನೋಡಿ ಗಾಬರಿಯಿ೦ದ ಅವರಿಗೆ ಸಲಾಂ ಮಾಡಿ 


ದನು. ಇನ್‌ಸ್ರೆಕ್ಟರನು ಆ ಸೇವಕನನ್ನು ಕರಿತು:-- ಎಲಾ, ರಾಯರು ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವರೇನಯ್ಯ? ಎಂದು ಆತುರತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು. 


ಸೇವಕ (ವಿನಯದಿಂದ): ಇದ್ದಾರೆ ಸ್ವಾವಿೂ! ಆಗಲೇ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿ 
ದರು.  ಆಫೀಸಕೋಣೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದು, ಎಂದು ಆಫೀಸ ಕೋಣೆಯು ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟನು. ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಇನ್‌ಸ್ರೆಕ್ಟರನೂ, ಪೋಲೀಸಿನವರೂ 
ಹೋದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೋಣೆಯ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಆಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 
ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುನಾಧರಾಯನು ಮೂರ್ಟೆ ಹೆೊಂದಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಆತನ 
ಕೈಕಾಲುಗಳು ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದವು. ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪ 
ಟ್ವಿಶ್ತು. ಈ ವಿಚಿತ್ರ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಚನ್‌ಸ್ಟ್ರೇಕ್ಟಕನಿಗೂ ಉಳಿದವರಿಗೂ 
ಸೆಣೀಜಿಗವೂ, ಖೇದವೂ ಉಂಟಾದವು. ಸೇವಕನಂತೂ ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯೆನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಭಯಗೊಂಡು ಹೌಹಾರಿ ಕುಳಿತನು, 

ಇನ್‌ಸ್ಪೇಕ್ಚರನು ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ಕುರಿತು, ಕಾರ್ಯವು ಮಿಂಚಿ 
ಹೋಗಿದೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ನೀರು ತರುವಂತೆ ಆ ಸೇವಕನನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಗುರುನಾಥ 
ರಾಯನ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಆತನ ಬಾಯಿಗೆ ಬಿಗಿದ ಒಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 


ಹಾಕಿದನು. ಜಸ್ವರಲ್ಲಿ ಸೇವಕನು ನೀರು ತರಳು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 


ಎ ಲ 1... 

ನೀರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಅದನ್ನು ಗುರುನಾಥರಾಯನ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಒತ್ತುತ್ತಾ 
ಬಂದನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಗುರುನಾಥರಾಯನು ಎಚ್ಚತ್ತು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು: ಅಯ್ಯೋ, ನನ್ನ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀಚರು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವರಲ್ಲಾ, ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚಜೀರಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆತನು ಚನ್ನಾಗಿ ಶುದ್ಧಿಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತನ್ನ ಮುಂದಿರುವ ಇನ್‌ಸ್ಪೆ 
ಕ್ಚರನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ; _ಸ್ವಾವೂ, ತಾವು ಯಾವಾಗ ಬಂದಿರಿ? 
ತಾವು ಈಗ ಒಂದೂವರೆ ಗಂಟೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಬಂದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಎಸ್ಟೋ ಬಳಿ 
ತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನೀಜರಿಬ್ಬರು ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವ 
ಹರಿಸಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದ ರು. 

ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ:_ ರಾಯರೇ, ನಾವೂ ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ 
ಹೊರಟಿದ್ದೆವು, ಆದರೆ ಆ ನೀಚರ ಕುತಂತ್ರದಿಂದ ನಾವಿಫ್ದಿಗೆ ಬರಲು ಇಷ್ಟು 
ಸಾವಕಾಶವಾಯಿತು. ನಾವು ಬರುವದರೊಳಗೇ ಆ ನೀಜರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿರುವರು. 

ಗುರುನಾಥರಾಯ..... ಕಳ್ಳರು ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲ; ಬಹು ಚತುರರು. 
ನನ್ನನ್ನು ಬಹು ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ವಂಚಿಸಿದರು. ಇನ್‌ಸ್ಪಕ್ಟರರೇ, ಆ ನೀಚರು 
ನಿಮಗೇನು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿದರು? 

ಇನ್‌ಸ್ಪೆಕ್ಟರ: ರಾಯರೇ, ಇಂದು ನಮ್ಮ ಸುಪರಿಂಬಿಂಡೆಂಟಿ ಸಾಹೇ 
ಬರು ಸ್ಟೇಷನ್‌ ತನಿಖೆಗಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ಒಂದು 
ಪತ್ರವು ಬಂದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ೯ ಘಂಬೆಗೆ ಗುರುನಾಥರಾಯರಲ್ಲಿ 
ದರೋಡೆ ಮಾಡುವೆವೆಂದೂ, ಪೋಲೀಸಿನವರು ತಮ್ಮ ಸಾಹಸವನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಬರೆದಿದ್ದ ರು. ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಸಾಹೇಬರು ನನಗೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಪೋಲೀ 
ಸಿನವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ನಡದು ಹೋಗುವಷ್ಟು ವೇಳೆಯು ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ 
ವಾದುದರಿಂದ ಮೋಟಾರು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 
ನಾನು ಮೋಟಾರನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಡುವದಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿ ಎಂಟು 
ಗಂಟೆಸಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುವಾಗ ಆ ನೀಚರು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡು 
ದಾರಿಯ ಮೇಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಮರವನ್ನು ದಾರಿಗೆಡ್ಡ ಲಾಗಿ ಉರುಳಿಸಿದ್ದ ರು. 
ಆದನ್ನು ತೆಗೆದು ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಡುವಾಗ ಸುಮಾರು ೯ 
ಗಂಟಿಯಾಗಿರಬಹುದು,. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಡೆ ಒಂದೆಡೆಯಳ್ಲಿ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ 


2] ಎಂ ಜಸ ಎಂ 
ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನು ತಂದು ಹಾಕಿದ್ದರು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಒಲವಾದ ಮುಳ್ಳು ಜಜ್ಜಿ, ಮೋಟಾರ ಗಾಲಿಯು ತೂತಾಗಿ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆದನ್ನು ದುರಸ್ತ ಮಾಡಲು ಬಹು ಕೂತ್ತು ಹಿಡಿಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಕಳ್ಳರು ಬಹು ಧೂರ್ತರಿರುವರು. 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅವರು ಯಾವ ರೀತಿ ಪಂಬಿಸಿದರು? ಎಷ್ಟು ಕಳವಾಯಿತು? 

ಗುರುನಾಥರಾಯ:. -ನನಗೆ ಇಂದು ೫ ಘಂಟೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಪತ್ರ ಬ೦ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ ಬರೆದಿತ್ತು ರಾಯರೇ, ಈ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ೯ 
ಘಂಟಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಭೆಟ್ಟಿಗೆ ಬರುವೆವು. ತಾವು ಕಾದಿಕುವುದು. ಇತಿ ನಿಮ್ಮ 
ಮಿಶ್ರರು'' ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುದೆಸೆಗಳೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾರೋ ದೊಡ್ಡ 
ಮನುಸ್ಯರಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದು ರಾತ್ರಿ ಊಟವಾದೊಡನೆಯೇ ಹೊರಗೆ 
ಬ೦ದು ಕಾದಿದ್ದೆನು. ಸುಮಾರು ಒಂಭತ್ತು ಫಂಟಿಯಿರಬಹುದು, ಅನ್ಟೊತ್ತಿಗೆ 
ಒಂದು ಮೋಟಾರು ಬಂದಿತು. ಅದರೊಳಗಿಂದ ಇಬ್ಬರು ಬಲಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 
ಇಳಿದು ಬಂದವು........ 

ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಹೀಗೆ ಅನರ್ಧವು ನಡೆಯಿತು, ಎಂದು ಗುರುನಾಥ 
ರಾಯನು ಇನಸ್ರೇಕ್ವರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕಳ್ಳರು ಕೈ-ಕಾಲು ಕಟ್ಟಿ ಬಾಯಿಗೆ 
ಒಬ್ಬೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದೊಡನೆಯೇ ತಾನು ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಮಂ೦ದೇ 
ನಾಯಿತೆಂಒದೂ, ಕಳ್ಳರು ಎತ್ತ ಹೋದರೆ೦ಬದೂ ಗೊತ್ತಾಗಲ್ಲಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು, ಒಳಿಕ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲು, ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ 
ಬರಿದಾಗಿದ್ದಿತು. ಗುರ;ನಾಥರಾಯನು (ದುಃಖಓ೦ದ):.. ಐದೈದು ಸಾವಿರದ 
ನೋಟುಗಳ ಎರಡು ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಟ್ಟದ್ದೆ ನು, ಅವೆರಡನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರುವರು. ನೋಟಿನ ನಂಬರಿನ ಪ್ರಶ್ತಕವನ್ನೂ ಕದ್ದೊಯ್ದ ಕುವಠು, 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳು ಕಳವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವವು, 


(೪) 
ಹಿಂದಿನ ಪರಿಜ್ಛ್ರೇದಗಳಲ್ಲಿ ವರಿಸಿದ ಘಟನೆಯು ನಡದು ಎಂಟು ದಿನ 
ಗಳಾದವು. ಸುಪರಿಂಡಂಟಿಸಾಹೇಬರು ರಾವ) ಪ್ರರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಕಳ್ಳರ 
ಶೋಧವಿನ್ನೂ ಆಗಿರಲ್ಲ. ದಿನಾಲು ಪೂ:ಲೀಸಿನಡೆರು ಸೋಮಪ್ರರದ ಹತ್ತಿರ 
ವಿರುವ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯಜನರನ್ನು ಬೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ಕು, 


ಅರ "0 J 
ಅದರೆ ಆದಂಂದ ಆವೆ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಮೋಬಾರು 
ಕೊ ಬರದೆ ಏನಾದರು. ಸಂಗತಿಗಳು ತಿಳಿಯಬರಬಹುದೆ೦ದು ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಜಾರಿಸಿದರು. ಅವರಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಸಂಗತಿಯು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದುಬಂದಿತು. 

ಕಳವುದ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ನ: ಘಂಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲೊಬ್ಬ ತ್ರಿ 
ಮಂಸಿಕೆಯೆ ಬೊ ಷಾಕಿನ ಮನುಷ್ಯನು ಒಂದು ತನಗೆ ಅವಶ್ಯ ಕೆಲಸವಿರುವದ 
ಬಂದ ಇಂದು ರಾತ್ರಿ ಆಲ ಘಂಟೆಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತನಗೊಂದು ಮೋಬಟಾರುಕಾ 
ರನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ, ಆದನಸ್ನಿ ಇಂತಿಷ್ಟೇ ಮೈಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುನೆನೆಂದು ಈಗ ಹೇಳಕ್ಕೆ ಒರುವಂತಿಲ್ಲವಾದು ದರಿಂದ ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಮೈೈಲೆ-ಬು ಪ್ರಸಾರ ಕೊಡದೆ ದಿನಬಾಡಿಗೆಯೆನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದೂ, ಒಂಡಿ 
ಯನ್ನು ಮುರಾದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ೬ ಘಂಟಿಗೆ ಪ್ರನಃ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದೂ ಹೇಳಿ 
ಗನ. ನೋಟೂಕು ನಡೆಸಲು ತಮ ಸಳ್ಳೆಯೇ ಡನ ವರನಿರುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಗಯ, ಸೈ. ವರನು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಬಾಡಿಗೆಯ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ನ್ನು ಆಗಲೇ ಕೊಬ್ಬು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆತನು ಇ೦ಭಾ ಊರಿಗೆ 
ಬ (ಗುವೆಬೆಎಸು ತಿಳಿಸಲಿ; ಯಾಗು ಆತನ ನಡೆ-ನುಡಿ-ಸ್ವಭಾವಗಳಿಂದ 


ES et 
ನಮಗೆ ಹೊನ ಅನುದಾನ ಫೂ ಊಂಓಇಗದೆ ಆತನು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಶ್ರೀ- 


ಮುಂತನಿರುವನೆಂದೆೇ ಭಾವಿಸಿದೆವು. ಆತನು ರಾತ್ರಿ ಲ ಘಂಟಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬಿಗ್ಬಿ ಭ್ಯ ಪರನೊಬನೆ ಒಂದು ಮೋಲಾರುಕಾರನ್ನು ಕೊಂಡೂಯ್ದನು. 
ಮರ.ಬಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಒ ಭಂಟಿಗೆ ಆ ಡ್ರೈವರನೊಬ್ಬನೇ ಕಾರನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 


ಹ 


ಈ ದಿನೆ ಮೋಲೀನ ಸುಪರಿಂಡೆಂಟಿಸಾಹೇಒರಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪತ್ರ 


ಇವ ಕೈಕೆಳಗಿನವರ ಶಾಂತಿ ರಕ್ತ ಸೈಯನ್ನೂ, ಪೈಬಾ ಸಹಾಯಕ 

Ar ಕ ಜ್ನ) pe 
ಎದಿ ವನ್ನೂ ಮಸ್ತು ನಿಮ್ಮ cid, ಚನ್ನಾಗಿ ಮನಗಂಡನ್ನ 
ನಿಖ್ಗುನಗವರು ಈ ಇಲಾಖಿಯೆಲ್ಲಿ ಸೇರಿದುದರಿ೦ದಲೇ ನಮ್ಮಂತಹ ವೀರರು ಶಲೆ 


ಯೆತ್ತೃಇಿ ಕಾರ ಾಗಿದೆ. ನೀವು ಪ್ರಜಾ ರಕ್ಷ ಕರಲ್ಲ, ಭಕ್ತಕರು! 
ವ ಶಿಉರಬೂ, ಸಾಹಸವೂ ಕೇವಬ ಬಡ ಪ್ರಬೆಗೆಳ ಮೇಲೇನಾದರೂ 
ನ ಕೂರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ.ಬೆದರಿಸಿ ಕೀಡಿಸುವದರಕ್ಕಿಯೇ ಇಕೆ 


ನೌ 


ಎ... ಬ್‌ J 
ಬಹುದು. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಶೌರ್ಯ. ಸಾಹನಗಳಿ ್ಳಿದ್ದರೆ ನಮನ 
ಈ 


ಹಚ್ಚಿರಿ, ನಮ್ಮ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮವರು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಮ್ಮ ನ್ನ್ನ ವಂಚಿಸಿದ ಕಲರ ಗರ್‌ ಜದ, 


ಪತ್ರವನ್ನು ಒರಗಿ ಪೊಃ | ಸರ್‌ ಟೆ ಬೇಸರವಾಯಿ. ತಿ ಕ 
ನನಗೆ ಈ ತರದ ಕಳಂಕನೇ? ನಾನು ಕಾರ್ಯಹೀನನೇ? ಕಳ್ಳ ರು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರಿರುವದಿಲ್ಲ ಈ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಪ್ರಬಲ ಯುಕ್ತಿ ಕೋವಿದರಿರಜೆ ಕು. 


ಇವರನ್ನು ಪತ್ತೆಮಾಡಲು ಅಸಾಧ್ಯ್ಯವಾಗಿರುವದಲ್ಲಾ ! ಈಗೇ ಮಡುವದು? 


ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಇವರನ್ನು ಬೈಸಗೆ ತಂದು ನನಗೆ ಒ೦ದಿಗುವೆ. ಅಪ ಶೀ” 
ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲೇಚೀಕು, ಎಂದುಕೊಂಡು ಆ ವಿನನಿೀ ಆ. ಉಟನಿನಲ್ಟಿ 


ಹೊರಡುವ ""ರಾಮಪುರದ ವಾರ್ತೆ'' ಎಂಬ ನೈತ್ತಪತೃದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಗೆ ಕಂಡು. 
ಜಾಹೀರು ಪ್ರಕಟಣೆಸುನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


ಜಾಹೀರು ಪ್ರಕಟಣೆ. 
ಈಗೆ೦ಟು ದಿನಗಳ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ೫ ನೆ. ದೂರು 


No 
ಆ 


ರುವ ಸೋಮಂಪ್ರರದ ಪ್ರೀಮಂಶ /0ರುನಾಧರಾಯರ ವನೆನೆ ಯಾನೆ 
ದುರಾತ್ಮರಿಬ್ಬರು ಮೋಟಬಾರನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಒಂದಿಸಿ ಆಬಿರೆ ಇಗೆ 
ಯೊಳಗಿದ್ದ ೧೦ ಸಾವಿರ ರೂಖಾಯಿಗಳ ನೋಿಗಳನೆ 


ರ 


ಹೋಗಿರುವಶು. ಬೋಲೀಸಿನವರು ಶೋಧ ನಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ರ; ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ತರದೆ 
ಪತ್ತೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಳ್ಳ ರನ್ನು ಪತ್ತೇಮಾಡಿ ಕೊ ವರಗೆ ಗ್ಗೆ 
ಕಾರದವರು ವಿಶೇಷ ಒಹುಮಾನವನ್ನು Seid EG ae 
ಮೂರು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಹುಮಾನವಇಗಿ ಕೊಡುವರು, 


ಮೊಕ್ಕಾಂ ರಾಮಪುರ, (ರುಜು) 
ಆ 4 
ತಾ ಸಾ ಸಿಯಸಚ ಬೂ ೧ ಸ್ಟ pf RRR; ಕ } 





ಅಡಮಾನದ ಜವತರರ್ಟಾಭಾಷದಾಗಿ 


(೫) 


ಆಗಲೇ ಸಾಯಂಕಾಲದ ೫೪ ಫಘಂಟಿಯು ಬಡದುಬೋಗಿನ್ನು, ಎ'ಗೆಯಾನ್‌ 
ದಿನಕರನು ಹೆಗಲೆಲ್ಲಾ ನಭೋ ಮಾರ್ಗ ದಲ್ಲಿ ನಡದ ದಣುವನ್ನು ಬೇಗನೇ ಇಳಯು 
ಕೊಳ್ಳು ವೆನೆಂಬ ಸ೦ತೋಷದಿ೦ಂದಲೋ, ಏನೋ? ಸೊಂಒಣ 


2 ಆಇ ಓಟ. ಗ್ವಿ ಸ 
ಕ ಬ ಫ್‌ ಡಿ 


ಸುತ್ತ ಇ ಮಾಂಗನೆಯ ಭವನಾಭಿನುಖವಾಗಿ ಶೆಗಳುಗ್ಗಿದ ಮು, ಸನ್‌ ತ 


ಲ್‌ 


ಎ CS ಸೈ 
ದಿಂದ ರಾಮಪುರಕ್ಕೆ ಬರುವ ನೋಟಾರುಬಂಡಿಯು ಬಂಜು ಆಗಲೇ ೫ ನಿಮಿಷೆ 
ವಾಗಿದಿ ತು. ಇ೦ತಹ ಪ್ರಶಾಂತ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಒಳ್ಕ ಲಿಗನು ಆದೇನು ಜಡೀ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ವೋಲೀಸ ಸುಪರಂಡಂಟಿಸಾಹೇಬರ 
ಬಂಗ್ಲೆಗೆ ಒಂದು ಹೊರಗಿರುವ ಜವಾನನನ್ನು *ುರಿತು:.. - ಸಾಹೇಬರು ಇರು 
ವರೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು, 


ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಮುಖಲಕ್ಷಣ, ದೇಹೆದ ದಾರ್ಡ್ಶ್ಯ, ಕಣ್ಣಿನ ಚಂಚಲತೆ 
ಇವುಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಆತನು ಕೇವಲ ಹಳ್ಳಿಯ ಒಕ್ಕ ಲಿಗನಾಗಿರದೆ ಯಾವನೋ 
ಷಿ ಷರ ಜಾದು *, ಇಲೆ 
ಒಬ್ಬ ಒಂದ್ಧಿ ವಂಶ ಚಾಣಾಕ್ಷ ಮನುಷ್ಯನಿರುವನೆಂದು ಸೂಕ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯ ಚಾಣಾ 
ಕರಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯು ವಂತಿತ್ತು. ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಜವಾನನು:-- 
ಹೌದು! ಇರುವರು, ಎಂದನು. 


1 


ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಕುಳಿತಿ ತಿದ್ದ ಸಾಹೇಬಒರು:-ವೆಂಕಟಾ ಯಾರು ಬಂದವರು? 
ಎಂದು ೫1 ವೆಂಕಟಿ ಬಮಾನನು:-ಹೇಜೂರ, PR ಬಬ್ಬ ಹಳ್ಳಿ ಯೆ 
ವನು ಬಂದು ತಮ್ಮ ನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿ ರುವನು, ಎಂದನು. ಪುನಃ A 
ಆತನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ hal ಎಂದಕೂಡಲೆ ಆ ಆಗಂತುಕ hs ನುಷ್ಯನು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಸಲಾಂ ಮಾಡಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಸಾಹೇಬರು ಆ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸೂಕ್ಷದೃುಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ: __ಯಾವ ಊರು ನಿನ್ನದು? 


ಏನು ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬ೦ದಿರುವಿ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ಹೆಳ್ಳಿಯ ಮನುಷ್ಯ: ಸ್ಟಾ ವೂ, ತಮ್ಮೊಡನೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಮಾತ 


ನಾಡತಕ್ಕದ್ದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ರೂಂಜು ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲವಸ್ವ? 

ಮನುಷ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಾಯೇ೭. ರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಈತ 
ನೆಂಶಹ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವನು? ಎಂದುಕೊಂಡು, ಆತನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಜವಾನನನ್ನು ಕರೆದು: -ವೆಂಕಲೂ, ೭೦ಗ್ಗೆಯ ಸುತ್ತ 
ಚನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಬಾಗಿಲ ಒಳಿಯಲ್ಲರು. ಇನ್ನು ಒಂದು ಘಂಟಿಯ ಕಾಲ 
ಯಾರನ್ನೂ ಒಳಗೆ ಬಿಡಬೇಡ, ಎಂದರು. ಜವಾನನು ಅಪ ಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ 
ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿ ದನು. 


ಆಗ ಆಗಂತುಕ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಹೇಒರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ಒಂದು 
ಕುರ್ಜಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು: ಸ್ವಾ: 4, ನನ್ನ ಗುರುತು ತಮಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಊರು 
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ಕೃಸ್ನ ನಗರವು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ನರಸಿಂಗರಾಯ. ತಾವು ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಕೇಳಿರಬಹುದು, 

ಸಾಹೇಬರು(ಆತ್ಚರ್ಯದಿಂದ): ಓಹೋ! ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಕ್ತೇದಾರರಾದ 
ನರಸಿಂಗರಾಯರು ತಾವೇಯೋ? ತಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ ಇನ್ನೇನು? 
ತಾವು ಬಂದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಕೇಸು ಪತ್ತೆಯಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 

ನರಸಿಂಗ:___ಹೌದು! ನಾನೇ ಪತ್ತೇದಾರ ನರಸಿಂಗರಾಯನು. ತಾವು 
ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದಾಗ ನಾನು ಒಂದು ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ದೇಶದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪರಿಚಯವು ತಮಗಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಮೊನ್ನೆ ಊರಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಆಗ ಇಲ್ಲಿ ನಡದ ಕಳವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹಾಗೂ ವೃತ್ತ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಪ್ರಕಟನೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಈ ಕೃತ್ಯವನ್ನು 
ಪತ್ತೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಈ ದಿನ ಮೋಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದೆನು. 

ಸಾಹೇಬರು: ತಾವು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದುದು ಸಂತೋ 
ಷನ; ಹಾಗು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯವೆಂದೇ ಭಾವಿಸುವೆವು; ಇನ್ನು ಕಳ್ಳರ 
ಪತ್ರೈಯಾದಂತೆಯೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆವು,. ತಾವು ಹೀಗೆ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? 

ನರಸಿಂಗ: -ಸ್ಕಾವಿೂ, ಕಳ್ಳರು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ನಮಗಿಂತಲೂ ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತರಾಗಿಕುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಅವರ ಪತ್ತೆಯಾಗುವನರೆಗೆ ನಿಜ 
ರೂಪದಿ೦ದ ತಿರುಗುವದು ಮೋಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನಾವಾಗಲೂ ಕಳ್ಳರ ಪತ್ತೇಮಾಡಲು 
ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು... ಅದಿರಲಿ ತಮಗೆ ಈಗ ನಡೆದ ಕಳುವಿನ 
ಬಗ್ಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿರಿ, 

ಸೂ ಪರಿಂಡೆಂಟರು ಕಳ್ಳರು ತಮಗೆ ಪತ್ರ ಬರೆದುದು, ತಾವು ಪೋಲೀಸಿ 
ನವರನ್ನು ಕಳಿಸಿದುದು, ಅವರಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲುಂಬಾದ ತೊಂದರೆ, ಗುರುನಾಧ 
ರಾಯನಿಗೆ ಕಳ್ಳರು ಪತ್ರ ಬರೆದ ಸಂಗತಿ, ಆ ನೀಚರು ಅವನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಹಣ 
ವನ್ನು ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋದುದು, ಮೋಟಾರು ಆನೀಸಿನವರಿಂದ ತಮಗೆ 
ತಿಳಿದ ವಿಷಯ, ಪುನಃ ತಮಗೆ ಬಂದ ಪತ್ರ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 
ಏನರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಆಗ ನರಸಿಂಗರಾಯನು: ಕಳ್ಳರು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರೆ* ಆಗಿ 
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ದ್ದಾರೆ. ಇರಲಿ ಅವರು ಒರೆದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಿ, ನೋಡೋಣ, ಎಂದನು. 
ಸಾಹೇಬರು ರಿಕಾರ್ಡು ಕಟ್ಟಿನೊಳಗಿಂದ ಅವೆರಡು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ನಕ 
ಸಿಂಗೆರಾಯನ ಕ್ಸೆಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ನಶಸಿಂಗರಾಯನು ಅವ್ರಗಳನ್ನೊಮ್ಮೆ ಓದಿ 
ಈ ಪತ್ರಗಳು ನನ್ನ ಹತ್ತರವೇ ಇರಲಿ ನಾನು ಬ೦ದ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀವು 
ಪ್ರಕಟಮಾಡಕೂಡದು. ನನ್ನನ್ನು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಾಗೆ 
ಒಂದು ಕವರಿನಲ್ಲಿ ಬರೇ ಕಾಗದವನ್ನಿಟ್ಟು ರಾಮಪುರದ ಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ ಹೋಟಿಲ್ಲಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಶಂಕರನಿಗೆ ಎಂದು ಬರೆದು ಹಾಕಿಬಿಡಿ. ಈಗ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, 
ಎಂದು ಸಾಹೇಬರ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಹೋದನು... 

iT it TY ty Tif 

ಮರುದಿನ ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಫಕೀರನ ವೇಷದಿಂದ ಮೋಟಾರು ಆನೀ 
ಸಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಮ್ಯಾನೇಜರನನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಕಂಡು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಆತನು ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಮೋಟಾರು ಕೊಟ್ಟ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಆದಕ್ಕೆ ಮ್ಯಾನೇಜರನು ಹಿ೦ದೆ ಸುವರಿಂಡಂಟಿಸಾಹೇಬ 
ರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೇ ಈಗ ನರಸಿಂಗರಾಯನಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ನರಸಿ೦ಗರಾಯ: ತಾವು ಮೋಟಾರು ಕೇಳುವದಕ್ಕೆ ಹಾಗು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಒಂದ ಆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹಿಂದೆ ಉವಾಗಲಾದರೊ 
ನೋಡಿದ್ದಿರಾ? 

ಮ್ಯಾನೇಜರ: ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನವರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಮೊನ್ನೆಯೇ ನಾನವರನ್ನು ನೋಡಿದುದು; ಅದೇ ಮೊದಲನೇ ಸಾರೆ. 

ನರಸಿಂಗ: ಹಾಗಾದರೆ ಅವರ ಆಕಾರವು ಹೇಗಿತ್ತು? ಅವರ ವೇಷ 
ಭೂಸಗಳು ಹೇಗಿದ್ದವು? 

ಮ್ಯಾನೇಜರ: ಮೋಟಾರು ಕೇಳಲು ಒಂದವನು ಸುಮಾರು ೫|| ಅಡಿ 
ಎತ್ತರವಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯ ದೃಢಕಾಯನಾಗಿಯೂ ಒಲಸ್ಟನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು, 
ಆತನ ವಯಸ್ಸು ಸುಮಾರು ೩೦.೩೬1 ರ ಒಳಗೆ ಇರಬಹುದು. ಆತನು ಸಾದು 
ಗಪ್ಪು ಇದ್ದು, ಈಗಿನ ನಮೂನೆಯಂತೆ ವೂಸೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ್ದನು. ಆತನು 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಗೆ ತಕ್ಕದಾದ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ರಾತ್ರಿ 
ಮೋಟಾರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಇವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು 
ಬಂದಿಗ್ಗೆ ನು, ಆತನೇ ಡ್ರೈವರನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಸ್ವಲ್ಪ ಗಿಡ್ಡನಾಗಿದ್ದನು, 
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ಆತನೂ ಬಲಿಷ್ಟ ನಾಗಿಯೂ ದೃಢಕೂಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಆತನು ಮೋ 
ಬಾರು ಡ್ರವರನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ನರಸಿಂಗೆರಾಯನು 
ಮ್ಯಾನೇಜರನಿಂದ ಇಷ್ಟು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ತರುವಾಯ ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು: ನಾನು ಬಂದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಮತ್ತಾ ರೊಂದಿಗೂ ತಿಳಿಸಬೇಡಿರಿ. 
ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾಗುವವರೆಗೆ ಗುಪ್ತ ಪ್ರ ದನ್ಲಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. ಈಗ ತಾವು 
ನನ್ನನ್ನು ಹೊರದೂಡಿಸಿ ಬಿಡಿರಿ ಇದರಿಂದ ನಾನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ 
ಯಾರಿಗೂ ಸ೦ಂಶಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಎಂದನು, 

ಮ್ಯಾನೇಜರನು ನರಸಿಂಗರಾಯನ ಮಾತಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ಒಬ್ಬ 
ಜವಾನನ್ನು ಕರೆದು: ಈ ಭಕೀರನು ದುಡ್ಡಿಲ್ಲದೆ ತಿಕೀಟು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಸೀಡಿನುತ್ತಿರುವನು. ಈತನನ್ನು ಕತ್ತುಹಿಡಿದು ಹೊರಕ್ಕೆ ದಬ) ) ವಿ೦ದನು. 

ಕೂಡಲೇ ಜಮಾನನು ನರಸಿಂಗರಾಯನನ್ನ್ನ ಕತ್ತು ಬ ಐ ಫಘಕೀರಾ, 
ನಿನಗೆ ದುಡ್ಡಿಲ್ಲದೆ ಟಿಕೀಟಿ ಕೊಡಬೇಕೆ? ಹೋಗು. ನಿನ್ನಪ್ಪನ ಮನೆಗೆ, ಎಂದು 
ಆಫೀಸಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ದೂಡಿಒಟ್ಟನು. ಫಕೀರನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
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ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮೂರು ಘಫಂಟಿಯು ಸಮಯವು ಸೂರ್ಯನ ಶಾಪವು 
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ರವಾಗಿದ್ದಿ ತ್ತ, ಬಸಿಲಿನೆ ರ್ಹಳಕ್ಕೆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬೆಂದು ಬೆಂಡಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು; ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬ 


"ಬ 
ಮಲಯಾಳಿಯು ಬಿಸಿಲನ ಬೇಗೆಯನ್ನ್ನೂ ಕ್ಷ ಕಃ ಮಾಡದೆ ಸೋಮಂಪ್ರರದ 


ಗುಕುನಾಥರಾಖುಕರ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಆತನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸುಂದರ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಮಲೆಖಾಳಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಒಂದು ಮಲ್ಲಿನ ನಾಲ್ಕು 
ಸ 
ಮೊಳದ ತ.೦ಡನ್ನು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಅಂಥದೇ ಮಲ್ಲಿನ ಬಂಡಿ 
ಯನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂ೦ಡಿದ್ದ ನು. ಹೆಗಲ ಮೇಲೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಚೌಕವಿದಿತು 
a ಕ PS 
ಆತಮ ಮಲೆಯಾಳಿಗಳಂತೆ ಮುಂದುಗಡೆ ಜಟ್ಟಿ ನ್ನು ಗಂಟು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು. ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲೊ ಶಿಕ್ಷಕ ದೊಣೆ ಚ. ಬಗಲಲ್ಲಿ ಔಷಧಿಗಳನ್ನಿ ಡುವ 
ಬಕ್ಕ ಚ್‌ಕವಾದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟೆ ಬೋಲು ಬಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು. ಆತನ ಸರ್ವಾಂಗವೂ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ಬೆವರ, ಒಬ್ರೆಗಳಲ್ಳವೂ 
ತೊಯ್ದು ತೊಪ ರ ಡಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತಃ. 


ಗುರುನಾಥರಾಯನು ಕಳುವಾದಂದಿನಿಂದ ಅಪರಿಚಿತರನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಕ 
ಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಗಿಲಕಾಯುವವನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಕ್ಷ ನಾಗಿದ್ದನು. 


ಈ ದಿನ ಒಬ್ಬ ಮಲೆಯಾಳಿಯು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸೇವಕನು: .ಓ ಮಲಿಯಾಳಿಗಳೇ, ತಮಗೆ ಇಲ್ಲೇನು ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ, 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ'' ಆಗ ಮಲೆಯಾಳಿಯು (ನಿನಯದಿಂದ):--ಅಯ್ಯಾ! 
ರಾಯರು ಇದ್ದಾರೆಯೇ? ನಿಮ್ಮ ರಾಯರಕೊಡನೆ ನಾನು ಮಾತಾಡಶಕ್ಕದ್ದಿದೆ.... 

ಸೇವಕ:--ರಾಯರ ಹತ್ತಿರ ನಿಮಗೇನು ಕೆಲಸ? ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡಿ! ಹೂ! ಏನು? ಹೊರಡುತ್ತಿರೋ, ಇಲ್ಲವೋ? 


ಮಲೆಯಾಳಿ: - ಅಯ್ಯಾ! ಸ್ವಲ್ಪ ನಿದಾನಿನು! ಈಗೆರಡು ತಿಂಗಳ ಹಿಂಜಿ 
ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ನಿಮ್ಮ ರಾಯರು ಒಂದು ಔಷಧಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡು 
ವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಈಗ ಆ ಔಷಧಿಯನ್ನು ತಂದಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ರಾಯರನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಸೇವಕನು ಒಳಗೆ ಬಂದು ಯಾವನೋ ಮಲೆಯಾಳಿ ಪಂಡಿತನು ನಿಮ್ಮ 
ಪ್ರಣೆಯಂತೆ ಔಷಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಬಂದಿರುವೆನೆಂದೂ, ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದಿರುವನೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಗುರುನಾಥರಾಯನು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮಲೆಯಾಳಿಗೂ ಸೇವಕನಿಗೂ ನಡ 
ಯುವ ವಾದವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದದರಿಂದ ಮಲೆಯಾಳಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಏನೋ ರಹಸ್ಯವಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಈ ಮಲೆಯಾಳಿಯು ನಿಜವಾದ ಮಲೆಯಾಳಿ 
ಯಾಗಿರದೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಧೂರ್ತನಿರಬೇಕೆಂದೂ ತರ್ಕಿಸಿ, ಸೇವಕನನ್ನು 
ಕುರಿತು: 

ವಿಲೋ! ನಾನು ಅವರೊಡನೆ ಔಷಧ ತರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದುದು ನಿಜ; ಆ 
ಪಂಡಿತರನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡು ಎಂದಂದನು. 

ಕೂಡಲೆ ಮಲೆಯಾಳಿಯಖ ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಹಾಸಿರುವ ಜಮಖಾನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

ಗುರುನಾಥರಾಯ:---ಪಂಡಿತರೇ, ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವು ನನಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲೇಬೇಕೆಂದು ಸೇವಕರೊಡನೆ ವಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಹೆಂಳಿ-ಬುನೋ ವಿಶೇಷವಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದೆನು, ತಾನು ಯಾರು? 
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ಮಲೆಯಾಳಿ: ರಾಯರೇ! ನನ್ನ ಪರಿಜಯವು ತಮೆಗಿಲ್ಲದಿರುವದು ನಿಜ; 
ಆದರೆ ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ತಾವು ಕೇಳಿರಬಹುದು. ನಾನು ಕೃಷ್ಣ ನಗರದ ಪತ್ತಿ 
ದಾರ ನೆರಸಿಂಗರಾಯನು. 

ಗುರುನಾಥರಾಯ (ಆಶ್ತ ಯಳದಿಂದ): ಓಹೋ! ತಾವೇನೋ? 
ಪತ್ತೀದಾರ ನರಸಿಂಗರಾಯರು! ತಾವು ಬಂದುದು. ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ತಾವು ನನ್ಮಲ್ಲಿ ಆದ ಕಳುವನ್ನು ಪ 
ಭಾವಿಸುವೆನು. 

ನರಸಿ೦ಗ;_ ರಾಯರೇ! ನಿಮ್ಮ ಭಾವನೆಯಂತೆಯೇ ನಿನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಆದ ಕಳುವನ್ನು ಪತ್ರ್ರೇಮಾದಲು ಬಂದಿಕುವದು ನಿಜ; ಎಂದು ತಾನು ಒಂದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ರಾಯರೇ! ಈ ಕಳವಿನ ಬಗ್ಗೆ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ 
ಎಲ್ಲ ಸ೦ಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಿರಾ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಈ 
bef 
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ಗುರುನಾಥರಾಯ:--(ಸಂತೋಷದಿಂದ ನರಸಿ೦ಗರಾಯರನ್ನು ಅಜ 
ನಂದಿಸುತ್ತ) ಕಳುವಾದಂದಿನಿಂದ ಈ ವರೆಗೆ ನಡದ ಯಾವತ್ತು ನ೦ಗತಿಗಳನ್ನೈಲ್ಲ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 

ನರಸಿಂಗ: ರಾಯರೇ, ನಿಮಗೆ ಯಾರ ಮೇಲಾದರೂ ಸ೦ಶಯವಿದೆಯೇ? 

ಗುರುನಾಥ: ಇಲ್ಲ! ನನಗೆ ಯಾರೆ ಮೇಲೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ನರಸಿಂಗ: ನಿಮ್ಮನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ದ್ವೇವಿಸುವರುಂಬೋ? ನಿಮ್ಮ್ಮ 
ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲರು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದಾರೆಯೋ? 

ಗುರುನಾಧರಾಯರು:._ ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇಘವಿಯುವರಗೇನು ಬರಗಾಲ! 
ನಮ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆ ಪಡುವವರೆನ್ಟೋ ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ; 
ಆದರೆ ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಯಾರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ದ್ವೇ-.ಸುವಮೆಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ದ್ವೇಷಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಗಹನವಾದ ಆಲೋಜನಾ ಮೆಗ್ಗನಾ 
ದನು. ಗುರುನಾಥರಾಯನು ಕಾಯನ್ನು ತಕುವಂತೆ ಸೇವಕನನ್ನು ಕಳಿಸಿದನು, 

ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು(ಪ್ರನಃ):.... ರಾಯರೇ, ಇಷ್ಟು ಬೊಡ್ಡ ವ್ಯವಹಾರ 
ವನ್ನು ಸಹಾಯಕರಿಲ್ಲದೆ ನೀವೊ್ಬರೇ ನೊ ೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಾ? ನಿಗೆ ಗುಮಾಸ್ತ 
ರಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ? | 

ಗುಶುನಾಥ;_ಈಗೆರಡು ತಿಂಗಳಿಂದ ಗುವಸಾಸ್ತವಿಲ್ಲಣೆ ಉಮೊ ಹೊ 


—| | 

ಕೆಲಸ ನಡಿಸಿರುವೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಗುಮಾಸ್ತನಿದ್ದನು. 

ನರಸಿಂಗ: ಅದೇನು? ಆ ಗುಮಾಸ್ತನನ್ನು ನೀವಾಗಿ ಏಿಟ್ಟಿರೋ? 
ಅಥವಾ ಅವನಾಗಿಯೇ ಹೊರಟು ಹೋದನೋ? 

ಗುರುನಾಧರಾಯ: ನಾನಾಗಿಯೇ ಆತನನ್ನು ಬೇಡವೆಂದು ಬಿಟ್ಟನು, 
ಆತನು ಲೆಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ ಸುಮಾರು ೧೫೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿನು, ಅದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕೆಲಸದಿಂದ ತೆಗೆದೆನು. 

ನರಸಿಂಗ; ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ ಅವನು ಎಲ್ಲಿರುವನು? ಅವನ ಹೆಸರೇನು? 

ಗುರುನಾಥರಾಯ:._ಅವನ ಹೆಸರು ಸದಾಶಿವ, ಈಗ ಆತನು ರಾಮ 
ಪುರದಲ್ಷಿದ್ದಾನೆ. 

ನಕಸಿಂಗ:--ರಾಮಪುರದಲ್ಲಿ ಆತನು ಜೀವನಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ಎನು? ಅವನ ಸ್ವಭಾವವು ಹೇಗೆ? 

ಗುರುನಾಥ: ಹುಡುಗನು ಒಳ್ಳೇಯವನು, ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿ; ಆದರೆ 
ಅತ್ಯಾತೆಗೊಳಗಾಗಿ ನನಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿದನು. ಅಸ್ಸ ರಗಳನ್ನು ನೀಟಾಗಿಯೂ, 
ಮುದ್ದಾಗಿಯೂ ಒರೆಯುವದರಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಗನು. ರಾಮಪುರದಲ್ಲ ಯಾರಲ್ಲಿಯೋ 
ಗುಮಾಸ್ತನಾಗಿ ಸ್ವಂತ ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನಂತೆ, ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಕನಾಟಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದು ನರಸಿ೦ಗರಾಯನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಇದರಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ, ಆತನ ಬರವಣಿಗೆಯ ಅಂದವನ್ನು, ಎಂದನು. 

ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನ ಮುಖವು ಹಿಗ್ಗಿ 
ಇಷ್ಟಗಲವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಕೆ.ಗೂಡುವ ಸುಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಿತೆಂದು 
ಆತನ ಮುಖಭಾವದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ತನ್ನ ಮುಖದ ಬದಲಾವಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೋರಿಸದೆ ನರಸಿ೦ಂಗರಾಯನು ಗುಕುನಾಥರಾಯನಿಗೆ: 

ನಾನು ಈವರೆಗೆ ಇಷ್ಟು ಆ೦ದವಾಗಿ ಬರೆಯುವವರನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ ಬರ 
ವಣಿಗೆಯು ಬಹೆಳೆ ಚನ್ನಾಗಿದೆ. ನೀವು ಆತನನ್ನು ಕೆಲಸದಿ೦ದ ಬಿಡಿಸಿದಾಗ ನಿವ 
ಮೇಲೇನಾದರೂ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದನೋ? 

ಗುರುನಾಥರಾಯ: ಇಲ್ಲ; ತಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿ 
ತೆ೦ದೂ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇ೦ತಹೆ ತಪ್ಪು ಮಾ ಡಲತಿ ಅವಕಾಶವಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚ 
ರಿಕೆಯನ್ನು೦ಟು ಮಾಡಿ ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಮಾಡಿದಿರೆಂದೂ ನನ್ನನ್ನು ಹೆೊಗಳಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಎಟ ೧4 ಸೈ... 

ನಕಸಿಂಗ:-- ರಾಯರೇ, ಈತನ ಬಕವಣಿಗೆಯು ಮನಕಂಜಕವಾಗಿದೆ. 
ನನಗೀ ಬರಹದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗಿದೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ಈತನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಬರೆದ ಕಾಗದಗಳಿದ್ದರೆ ಆ ನನಗೊಂದೆರಡು ಕೊಡುವಿರಾ? 

ಗುರುನಾಥರಾಯನು ಸಂತೋಷದಿಂದ: ಆಗಲಿ, ಎಂದು ದಪ್ತರವನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ, ಅದರೊಳಗಿದ್ದ ಸದಾಶಿವನು ಬರೆದ ಕಾಗದಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಉತ್ತಮವಾದ 
ವುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ನರಸಿಂಗರಾಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸೇವಕನು ಕಾಫಿಯನ್ನು ತಂದು ಇಟ್ಟನು. ಇಬ್ಬರೂ ಕುಡಿ 
ದರು. ಅನಂತರ ನರಸಿಂಗರಾಯನು:-ನಾನು ಬಂದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಗೌಪ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇರಲಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

(೭) 

ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯವು. ಸದಾಶಿವನು ಯಜಮಾನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಓ೦ದಿದ್ದನು. ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ 
ಒಬ್ಬ ಹೆಳ್ಳಿಯ ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು: ಇದೇ ಸದಾಶಿವಯ್ಯನವರ 
ಮನೆಯೋ? ಎಂದು ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಸದಾಶಿವನು: ಹೌದು! ಆದರೆ ಯಾವ ಸದಾರಿವಯ್ಯನವಕು? 

ಹಳ್ಳಿಯ ಮನುಷ್ಯ: ಸೋಮಪುರದ ಗುರುನಾಥರಾಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದರಲ್ಲಾ! ಆ ಸದಾಶಿವಯ್ಯನವರು. 

ಸದಾಶಿವ: ಅಹುದು! ಇದು ಅದೇ ಸದಾಶಿವಯ್ಯನ ಮನೆಯು, ನಾನೇ 

ಆ ಸದಾಶಿವಯ್ಯನು! ನನ್ನಿಂದ psa ನಿಮಗೆ ಯಾವ ಊರು? 

ಹಳ್ಳಿ ಯೆ ಮನುಷ್ಯ Re (ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ಬಿಸುತ್ತ) ನೀವೇಯೋ 
ಸದಾಶಿವಯ್ಯನವರು! KA ತಮ್ಮ ಗುರುತಿಲ್ಲ. Fat ಸುರವಳ್ಳಿ, ತಾವು 
ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಗಬ್ಬಿಗರೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆನು, ಈಗ ನನಗೊಂದು 
ಆರ್ಜಿಯನ್ನು ಬರಕೊಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಒಂದಿಕುವೆನು. 

ಸದಾಶಿವಯ್ಯನು: ಆಗಲಿ! ಒಳಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿ, ಎಂದು ಆಗಂತುಕನನ್ನು 
ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಒಂದು ಖುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಲೇಖನ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಒಂದು ಕುಳಿತನು. 


ಹಳ್ಳಿ ಯವನು ಅರ್ಜಿಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನ ೪ ಹೇಳಿದನು, ಸದಾಶಿವನು ವ 
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ಸಂಗತಿ ಕೇಳಿ, ಅಜ್ಜು ಕಟ್ಟಾಗಿ ಒರೆದು, ಆಶನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ... 
ಸ್ವಾವೂ, ಬಹಳ ಚನ್ನಾಗಿ ಒರೆದು ಕೊಟ್ಟಿ ಕವಿರಿ, ಇದುವರೆಗೆ ಯಾರೂ 
ಇಷ್ಟು ಅಂದವಾಗಿಯೂ, ಅಜ್ಜು ಕಟ್ಟಾಗಿಯೂ ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟವರನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕೆ ಏನು ಕೊಡಬೇಕು? 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸದಾಶಿವನು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ: ರಘು, ಬಾ ಕುಳಿತುಕೋ! 
ವಿರೇಸವೇನು? ಎಂದನು, ರಫುವು ಕುಳಿಶುಕೆೊಂಡು: 

ವಿಶೇಷನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಯವನನ್ನು ನೋಡಿ ಇವನಾರು? 

ಸದಾಶಿವ: ....ಇವರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹಳ್ಳಿಯವರು, ಒಂದು ಅರ್ಜೀ ಬರಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತ೦ತೆ, ಬಂದಿದ್ದರು, ಏನೋ! ನಿಮ್ಮ ಯಜಮಾನರಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಭಾ)ಂತಿಯ ಹೋಗಿ] ಸೋ? ನಾನೆಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಭ್ಛರ್ಯ ಹೇಳಿದರೂ ಆದು 
ಅವರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಖಾಗುವದಿಲ್ಲ. (ಹೆಳ್ಳಿಯವನನ್ನು ಕುರಿತು) ಸ್ಟಾವೂ, 
ಎಂ:ಣೆ ಕೊಡಿರಿ, ಎಂದನು. (ಹಳ್ಳಿಯವನು ಎಂಬಾಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು.) 

ರ. ಈಗೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿರುವರು. 
ನೀವು ಈಗಲೇ ಒಂದು ಹೋಗಬೇಕಂತೆ, 
ಸದಾಶಿವ: ನೀವೂ ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯ೦ತೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿಶರುವಿರಲ್ಲ! 

ತಕ್ಕ ಭ್ರೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಬಾರದೇ? 

ರಘ ನು ಮಾಡುವದು? ನೀವು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಪಾದಿಸುವಿರಿ. 
ಈಗ ನೋಡಿ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ಎಂಬಾಣೆಯನ್ನು ಬೇಬಿಗಿಳಿಸಿದಿರಿ ನಮ್ಮ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಹಾಗೇನು? ಧಣಿಯು ಹೇಳಿದಂತಿ ಕೇಳಿಕೊ೦ಡು ನಡೆದರೆ ನಮ 
ಗೊಂದು ತುತ್ತು ಕೂಳು! ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭವತೀ ಭಿಕ್ಷಾ ೦ ದೇಹಿ! 

ಸದಾರಿನ;._ ಆಗಲಿ, ಈಗ ಒರುತ್ತೇನೆ, (ಹಳ್ಳಿಯ ವನನ್ನು ನೋಡಿ) 
ಅಯ್ಯಾ, ತಾನಿನ್ನು ಹೊರಡಬಹುದು, (ಹಳ್ಳಿಯವನು ಹೊರಟು ಹೋದನು.) 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನೂ ರಭುವೂ ಊರಾಬಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಳು 
ದೇವಸ್ಥಾನದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟರು. ಇವರ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬ್ಲ ಹೊಲೆಯನೂ ಶಹೂರಟಿನು. ಆ ಹೊಲೆಯನಾರೆಂಬದು ನಮಗೆ ತಿಳಿ 
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ಯದು. ಆತನು ಒಂದು ಹರಕು ಸಣ್ಣ ಪಂಜೆಯನ್ನು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೊಲಿಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಹರಕು ಅಂಗಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಆತನ ಬಗಲಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಒಂದು ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆಯ ಜೀಲವಿತ್ತು. ಆತನು 
ಮೈಮೇಲೆ ಒಂದು ಕ೦ಬಳಿಯನ್ನು ಕೊಪ್ಪ ಮಾಡಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೈಯ 
ಲ್ಲೊ೦ದು ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂ೦ಡಿದ್ದನು. ಹೊಲೆಯನ ಹಾವ-ಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆತನು ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿದವನಂತಿದ್ದನು. ಸದಾಶಿವನೂ 
ರಘುವೂ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಹೊಲೆಯನೂ ಅವರನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಮದ್ಯದ ಅಮಲಿನಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣು- 
ಳೃವನಾಗಿ ಏನೇನೋ ಅಸಂಬದ್ಧ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಕುಣಿಯುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಊರು ದಾಬಿದನ೦ಶರ ರಘುವು ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು; 

ಆನೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಸಿಂಹವು ಬಂದಿರುವುದಂತಿ, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯಜಮಾನರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ತಮ್ಮನ್ನು ಬರಹೇಳಿರುವರು, ಎಂದನು. 

ಈ ವರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಲೆಯನು ಇವರು ಮಾತ 
ನಾಡುವದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವರ ಸವೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

ರಘುವಿನ ಮಾತಿಗೆ ಸದಾಶಿವನು: ಆನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಅಂತಹ 
ಸಿಂಹವು ಯಾವದಿರುವದು? ಲಿ! ನಿಮಗೆ ಈ ಪೂಳ್ಳು ಮಾತನ್ನು ಯಾರು 
ಹೇಳಿದರು? ಎಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳು! 

ರಘು: ಸುಳ್ಳಲ್ಲ! ಸಿಂಹವು ಬಂದಿರುವದು ನಿಜ; ರಜಕನು ಸಿಂಹವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬಂದಿರುವನಂತೆ. ಎಲ್ಲಾ ವಿಷೆಯಗಳೂ ಬಿಡದಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ವಿಶದ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು. 

ಸದಾಶಿವ; ಏನು? ಕಜಕನು ಸಿಂಹವನ್ನು ನೋಡಿರುವನೋ? ಎಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದನಂತೆ? 

ರಘು: ಅದೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಯಜಮಾನರು ಇವಿಷ್ಟು ಮಾತನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮೊಡನೆ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಆಚ್ಚಾಪಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳಗೇ ಇದನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಕೂ ಆಗ 
ಅಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರು ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯನು ಪದವನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾ ಕಂಭಿಸಿದನು, 

ಹ ಹ್ತ ಹ್ತ ಹ್ಹಾ ಸಟಿಪಟೇ ನಾನು | ಸಟೆಯಾಡುವವನಲ್ಲಾ | 
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ಹ್ಹ ಹ್ಹ ಔದೌದು' ನಾನ್‌ ಸುಳ್ಳೇಳೋನಲ್ಲ | 
ಣ್ಣನುಸಿಯೊಂದು ವ ಮದಲೆಯ ಬಡಿಪೋದ ಕಂಡೇ | 
ಸಣ್ಣ ಮುತ್ತಿಗೊಂದು ಸಣಬಿನದಾರ|ಸಣ್ಣ ಇರುವೇಯುಸುರಿವೋದಕಂಡೆ] 

ಹಾಹಾಹಾಹೆ ಹ್ತ ಹ್ತ ಹ್ಹಾ | 

ಹೊಲೆಯನ ಪದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಇದುವರೆಗೂ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಡ 
ಕುಡಿದ ಹೊಲೆಯನೆಂದು ಉಬಾಶೀನದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಸದಾಶಿವ 
ನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿನೋದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸಾಗಿ ಹೊಲೆಯನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಎಲೋ! ನೀನಾರು! 

ಹೊಲೆಯ: (ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಮುಗಿಯುತ್ತಾ )ಪಾದ್ಯೆ ಬಿದ್ದೇ ಬುದ್ಧೀ! 
ನನ್ನೇ ಊರು! ಊರು ಆ ಹಾಳು ದೇವಸ್ತಾನೈತಲ್ಲ ಬುದ್ದೀ ಅದ್ರಿ ೦ಜೆ ಫಹ 
ರೈತಲ್ಲ. ಅಲ್ಲೇ ನನ್ನೆ ನನ್‌ ಹೆಸ್ರು ಗೋಲ್ಕ್ಮಾದಾರ. 

ಸದಾಶಿವ: ಈಗ ಎತ್ತ ಕಡ ಹೋಗಿದ್ದೆ? 

ಹೊಲೆಯ: ಬುದ್ದೀ! ನಾನೇ! ನಾನ" ಓಗಿದ್ದೆ ಸಾರಾಯಂಗಡ್ಡೆ. 
ಅಲ್‌ ಬುದ್ದೀ! ಆ ಸಾರಾಯ್ಕಾರ್ರಾನ್ಲಾ? ಆ ಮಾದ್ರಜೋದ್‌ ಬಡ್ಡೀಮಗ 
ಸಣ್ಣಣ್ಣ! ಸಾರಾಯ್ಲೆ ಪೂರಾ ನೀರ್‌ ಬೆರ್ಸಿಕೊಡ್ತಾನೇ! ಏನ್‌ ಹೇಳೋದು 
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ಬುದ್ದೀ! ನಮ್ಮಂತಾ ಬಡ್‌ ೫ಡೂೀದೀಮಕು ಎಲ್ಲಾದ್ರೂ ಒ೦ದಪಾ ಕುಡಸ್ವಿ೦ಡ್‌ 
ಬರಾಣ ಅಂತ್‌ ಬಂದ್ರೆ ಈ ನೀರು ಸಾರ್ಕಾ ಕುಂಡ್ಕಂಡೋಗಬೇಕ್ಲಾ! ಆದಿಲ್ಲ 
ಅಯ್‌ ತಮ್ಮೆಲ್ಲ? 

ಸದಾಶಿವ: ನಮಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸವೂಪ, ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಪದವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೀಯಾ? ಎಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದವನ್ನು ಹೇಳು ನೋಡೋಣ? 

ಹೊಲೆಯ: ಬುದ್ದೀ! ನಂಗ್ರದ ಬರ್ದು ಎಲ್ಲೋ ನಿಮ್ಮ ೦ತೋರೇಳು 
ದ್ಯೇಳ್ಳು೦ಡು ಜೂರ್ಪಾರ್‌ ಕಲ್ತೀನಿ! ನೋಡ್‌ ನಮ್ಮ್‌ ಕಳ್ಳಮೈೈ ಶೃ ತಲ್ಲಾ ಅದ್ರ 
ಪದಾ ಹೇಳ್ತೀನಿ! 

«ಈಚಾಲ ಮರದವ್ವಾ! ನಮ್ಮ ವ್ವಾ! ಹ!ಹ!ಹ್ಹಾ! ಈಚಾಲ ಮರದವ್ವಾ 


ಆ ಕಾಸೂ ಕೊಟ್ಟಿ ವರಿಗೆ! ನಮ್ಮ ವ್ವಾ [ ಕೈಲಾಸ ತೋರಸ್ತಾ ಳೇ ಹ್ಲಾಹ್ಲಾಹಾ | 
ನೋಡ್‌ ಬುದ್ಧಿ ನಮ್ಮೆ ೦ಡದ್ಮಾ ಕ್ತ | ಬ್‌ ಕುಡಿಬೇಕು! ಓಬುದ್ಧಿ | 1 ಎರಡಾವ 


ಜಟ ಜಟ. BE | ಗಂಡಾಸರೇನ ನ್‌ಬುದ್ಧಿ ಸಕಾ: ಕುಡಿಬೇಕೂ 
ಆರ್ರ ಕೃ-ಕಾಟ್ಜಾಗ! ಮೂರ್ರೂ ಪಾಯ್‌ ಸಂಬ್ಬದಾಗೆ! ಎ೦ಡಾವ ಕುಡಿಬೇಕು!” 
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ಬುದ್ದೀ! ಎ೦ಡಾದ್ಮಾತ್ಮೆ ಇನ್ನೂ ಐತೆ; ಎಟೇಳ್ಳ್ಲೂ ತೀರಾದಿಲ್ಲ. ಅಯ್‌ 
ಇನ್ನೊ೦ದ್ರದಾ ಹೇಳ್ದಾ? 

ಸದಾಶಿವ: ಸಾಕು!ಸಾಕು! ನೀನು ಬಹಳ ಚನ್ನಾಗಿ ಪದಾ ಹೇಳ್ತೀಯಾ. 

ಹೊಲೆಯ:.__ಆಲ್ರಾ ಬುದ್ದೀ, ಅಂದ್ರು, ದಿನ ಆ ಸೋಂಪುರ್ಡ ಗುರ್ರಾ 
ಯನ್ಮನೇಲಿ ಯಾರೋ ಕಳು ಕದ್ಯುಂಡು ಓದ್ರ೦ತಲ್ಲಾ? ಯಾರಂತ್ಲೊ ತ್ತಾತಾ 
ಬುದ್ದೀ? 

ಸದಾಶಿವ: ಇಲ್ಲಾ ಕಾಣೋ! ಅಲ್ಲೋ! ನಮಗ್ಯಾಕೆ ದೊಡ್ಡವರ 
ಮನೇ ಸುದ್ದಿ? 

ಹೊಲೆಯ: ಅದರ ಕಂಡ್ರಾ! ನೆಮಗ್ಗಾ ಕಡೆ ಸುದ್ದಿ! ಅಲ್ಲಾ! ನಿಮ್ಮಿ 
ತ್ರೇನೋ ಕೇಳ್ದೆ! ಆಟ್ವೀ! 

ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಮೂವರೂ ಒಂದು ಹಾಳು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದರು, ರಘುವು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟಿ ದನು. ಒಳಗಿನಿಂದ 
ಒಬ್ಬನು ಬಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲು ಸದಾಶಿವನೂ, ರಘುವೂ ಒಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದರು. 

ಹೊಲೆಯ: ಅಯ್‌, ಪಾದ್ಮಿಿಡ್ಡೀ! ಒತೀನಿ ಎಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಗಳ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದನು. 

ಹ್ರಿಯವಾಜಕ ಮಹಾಶಯ! ಸದಾಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಹಳ್ಳಿಯ ಮನು 
ಸ್ಯನೂ, ಈ ಹೊಲೆಯನೂ ಯಾರೆಂದು ತಾವು ಸಂಶಯಪಡುತ್ತಿ ರಬಹುದು. 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಆಗಿರದೆ ನಮ್ಮ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನೇ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಗುರುನಾಥರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನ ವೃ೦ತಾ೦ತವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಹಾಗು 
ಸದಾಶಿವನ ಹಸ್ತ್ಯಾಕ್ಸರದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನಿಗೆ ಸದಾಶಿವನ 
ಮೇಲೆ ಸಂಶಯವು ಹುಟ್ಟಿ, ಸದಾಶಿವನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಗಾಗಿ ಆತನು ಹಳ್ಳಿಯವನ ವೇಷ 
ದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದನೆಂದು ಬೇರೆ ಬರೆಯಲವಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಸದಾತಿವನಲ್ಲಿಗೆ 
ರಘುವು ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬ೦ದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬೇಗನೆ ಹೊರಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯನ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವರಿಸ್ಬಿ ರನ್ನೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 

ಸದಾಶಿವ. ರಘುವು ಒಳಕ್ಕೆ ಟೋದೊಡನೆಯೇ ಪುನಃ ಬಾಗಿಲ ಹಾಕಲ್ಪ 
ಟ್ವಿತು, ಕೂಡಲೆ ಮರಗಳ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದ ಆ ಹೊಲೆಯನು ಮೆಲಗೆ 
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ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಒಳಗಿನಿಂದ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಬರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಂಚುಹಾಕಿ ಕುಳಿತನು. ರ 
(ಆ) 

ರಾಮಪುಕದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ದೇವಾಲಯವಿದ್ದಿ ತು. 
ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಆ ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ-ಪುನಸ್ಕಾಕಗಳಿಲ್ಲದೆ ದೇವಾಲಯವು ತೀರಾ 
ಮುರಕಳಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆಂದು 
ಸುದ್ದಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅಂಜಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಆ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿಗೆ ಸಹ ಹೋ- 
ಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಹಿ೦ನಿನ ಪರಿಚ್ಛೇದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ರಘ ವೂ-ಸದಾಶಿವನೂ 
ಹೊಕ್ಕ ದೇವಾಲಯವು ಈ ದೇವಾಲಯವೇ ಆಗಿದ್ದಿತು ಈ ನಿರ್ಜನವೂ, 
ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ದೇವಾಲಯದೊಳಗೆ ಇತ್ತೀಚಗೆ ಯಾರೋ ಮನುಷ್ಯರು 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಾರೆಂಬದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಆಗಲೇ ಊಹಿ 
ಸಿರಬಹುದು, ಇರಲಿ. 

ಸದಾಶಿವನು ಒಳಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಒಬ್ಬ ಭವ್ಯಶರೀರದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಮು೦ದೆ ಬಂಡು ಅವನಿಗೆ ಹಸ್ತಲಾಘವವನ್ನ್ನತ್ತು:-- ಬನ್ನಿ, ಸದಾಶಿವಯ್ಯನವರೇ, 
ಎಂದು ಆಶನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಆ ದೇವಾಲಯದ ಕೈ-ಸಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು 
ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದನು, ಅವರ ಹಿಂದೆ ರಘುವೂ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನಿಬ್ಬರು 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಸದಾಶಿವನು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಎದ್ದು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿದರು. ಸದಾಶಿವನು ಅವರೆಲ್ಲಸಗೂ ವಂದಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಐವರೂ ಲಲ್ಲಿ 
ಹಾಸಿದ್ದ ಕಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಆ ಭವ್ಯ ಶರೀಕದ 
ವನುಸಷ್ಯನಂ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು: 

ಸದಾಶಿವಯ್ಯನವರೇ, ನಿಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಾವೇನೋ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕಳವು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿವು. ಈಗ ಅದು ಸೀಕಲಾಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ; ಏನು 
ಮಾಡೋಣ? 

ಸದಾಶಿವ:. ಮಿಶ್ರ ರಾದ ವೀರಪ್ರನವರೇ, ನೀವೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಕಳವಳ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಿರಿ? ಹೆದರುವಂತಹ ಪ್ರಸ೦ಗವಾದರೂ ಏನು ಬಂದಿದೆ? 

ವಾಜಕವರ! ವೀರಪ್ಪನು ಆಜೋರ ಕೂಟಿವ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು, ಸದಾ 
ತಿವನ ಮಾತಿಗೆ[ವೀರಪ್ಪನು:.. -ವಿತಿತ್ರರೇ, ನೀವೇನೋ ಧೃರ್ಯವಾಗಿರು:.ರಿ; 
ಇದರೆ ನನಗೇಕೋ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ, ನಾನಿಂದು ಒಂದು ಹೂಸ ನತ್ಯ 
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ಮಾನವನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಭಯವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ 
ಕಳುವನ್ನು ಪತ್ತೆಹಚ್ಚಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರಸಿದ್ದ ಪತ್ತೇದಾರ ನರಸಿಂಗ 
ರಾಯನು ಒ೦ದಿರುವನ೦ತೆ ಈ ವತರಮಾನವನ್ನು ನೀವು ಕೇಳಿಲ್ಲವೋ? 

ಸದಾಶಿವ:- ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಘುವು ಸ್ವಲ್ಪ ಸೂಚಿಸಿದನು; ಅದರೆ ನಾನೆಷ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೂ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಂಒಲಾರೆನು. 

ವೀರಪ್ಪ: ನಾನೂ, ಯಾರಾದರೂ ಈ ವಾಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ ನಂಬ 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ ರಜಕನೇ ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಬ೦ದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಂದಿರುವನಂತೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಭಯೆಪಡುತ್ತಿ ರುಸೆನು. 

ಸದಾಶಿವ (ರಜಕನನ್ನು ಕುರಿತು):--ರಜಕೆ, ನೀನೆಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಗರಾಯ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದೆ? ಆತನು ಹೋಗಿದ್ದನು? ಆತನು ನಶಸಿಂಗೆರಾಯನೆ" ಎ೦ಬತಿ 
ದನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ? 

ರಜಕನು:.__ನಾನೀ ದಿವನ ಬೆಳೆಗೆ ಈ ಊರ ಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ ಹೋಲಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ಸುಮಾರು ಒಂಭ 
ತ್ರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವಯಸ ಸುಮಾರು ೨೮-೩೦ ಆಗಬಹುದು, ಆತನು 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸುಂದರ 
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ಬವಿಷ ನಾಗಿದ್ದು, ಮೈಬಣ್ಣವು ನಾರ 
ವಾದ ವಿೂನೆಯಿಡೆ. ಅವನು ಒ೧ದವನೆ: ಆವಿರುವ 7೦ನೆಯ ನಂಒನಿನ ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಆಗ ನಾನು ಹೋಬಿಸ್ಸಿನ ಮ್ಯಾನೇಜರನನ್ನು ಕುರಿತು:..ಆತನು ಯಾರೆಂದು 
ಕೇಳಿದೆನು. ಅದಕ್ಕ ವನ: ಇವರು ಯಾರೆಂಬದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ತಾನು 
ಉತ್ತರದೇಶದವನೆಂದೂ, ದೇಶಸ೦ಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಗೆ ಬಂದಿಕುವನೆಂದೂ ತನ್ನ 
ಹೆಸರು ಶಂಕರನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವನು. ನಿನ್ನೆ ಇವನು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಾಗ 
ಯಾಕೊ ಇಪನೆನ್ನು ಕಾಣುವನಾಗಿ ಲೋ ಗು ede Sac 
ಸಾರ್ಡು ಬಪ್ಲಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ತಿಗೆದುಕೊ೦ಡು ಗೋಡ ಇಗಣೆಲ್ಳಿ ಗತ್ತೇ 
ದಾರ ನರಸಿಂಗರಾಯ ಕೃಷ್ಣನಗರ, ಎಂದು ಬದಿಪ್ತು. ಅದರಿಂದ ಈತನು 
£ರಸಿಂಗರಾಯನಿರಒಹುದೆಂದೂ,  ಗುರುನಾಧರಾಯರ ಮಣಿಯು ಕಳುನಸ 
ಪತ್ತಿ ಗಾಗಿಯೇ ಇತನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹಿ*ಗೆ ಗುಪ್ತರೀತಿಯಿಂ೦ದ ಇರುತ್ತಿರುವ 


ನೆಂದೂ ಊಹಿಸಿಕುವೆನು, ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅವನೊಡನೆ; 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಶನು ನರಸಿಂಗಂಾಯನೇ ಇರಬಹುದೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಆ ಮ್ಯಾನೇಜರನು ಹೀಗೆಂದನು;'' ಆದರೆ ನರಸಿಂಗರಾಯರೆಂದು ನಿಸ್ಸ ೦ಶಯೆವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗದು. ನರಸಿಂಗರಾಯರ ಮಿತ್ರರು ಇವರಿರಒಹುದು. ಮಿತ್ರತ್ವದ 
ನೆನಪಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನ ಕಾರ್ಡನ್ನು ನರಸಿಂಗರಾಯರು ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರ 
ಒಹೆದು,” SR ಇವರೇ ನರಸಿಂಗರಾಯರಿರಬಹುದೆ೦ದು ಊಸಹಿಸಿದೆನು 
ಅಷ್ಟೇ!” ನಾನು ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾನೇಜರನಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೀನಾ 
ಜಸತ ಸಂಶಯ ಆ. ೬. ತಿಳಿದು ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದೆನು. 
ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯ ಬಂದಿಕುವದು ನಿಜ. 

ಸದಾಶಿವ: ನನಗೇಕೋ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ. ನರ 
ಸಿಂಗರಾಯನು ಬಂದುದು ಸುಳ್ಳಿ ೦ದು ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ. ನಾನು ಈ 
WS ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಯೇ ನ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ 

ಪ್ಪುವದಾದರೆ ನರಸಿ೦ಂಗರಾಯನು ಬಂದುದು ನಿಜವೂ! ಸುಳ್ಳೋ? ಬ೦ಬತಿ 
A ಗೊತ್ತು ಮಾಡುವೆನು, 

ಎಲ್ಲರೂ: - ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು ತಿಳಿಸಿರಿ. 

ಸದಾ: ನಾನೀಗ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಬೋಲೀಸ 
ಬ್ರಿಪರಿಂಜೆಂಟಿ ಸಾಹೇಬರು ನೋಡಿ ನರಸಿಂಗರಾಯನಿಗೆ ತಲ್ಪಿ ಸುವದಂ 
ಎಂದು ಬರೆದು ಹಾಕುವೆನು, ಆ ಪತ್ರವು ನಾಳೆ ಬೆಳಗಿನ ಡಿಳೆವರಿಯಾಲ್ಲಿ ಸುಪ 
ರಿಂಡಿಂಟರಿಗೆ ತಲ್ಪು ವದು. ಅವರು ಅದನ್ನು ನೆರಸಿಂಗರಾ ಯನಿಗೆ ತಲುಪಿಸ 
ಬೀಕಷ್ಟೇ? ನಾಳೆ ಬೆಳೆಗ್ಗೆ ನಮ್ಮುವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಸುಪರಿಂ4೦ಟಿರ ಬಂಗ್ಲೆಯ 
ಒಳಿಯಲ್ಲ ಕಾದಿರಬೇಕು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಕೃಷ್ಟ ವಿಲಾಸ ಹೋಟೆಲ್ಲಿನ ಬಳಿ 
ಕಾದಿರಬೇಕು, ಸುಪರಿಂಜಿ೦ಟರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಯಾರಾ 
ದರೂ ಜವಾನರ ಹತ್ತರ ಕೊಟ್ಟು ನರಸಿ೦ಗರಾಯನಿಗೆ ಕಳಿನಬಹುದು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಕಾದಿರುವ ನಮ್ಮವರು ಲೆ ಜವಾನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಆತನು 
ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡು ವನೆಂ ಬದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಗುರು 
ತಿಟ್ಟುಕೊ೦ಡು ಬರಲಿ, ಒಂದು ವೇಳೆ ಬಂಗ್ಲೆಯ ಬಳಿಯಿರುವ ನಮ್ಮವರಿಗೆ 
ತಿನಿಯದಂತೆ ಜವಾನನು ಹೋದರಿ ಹೋಟಿನ್ಹಿನಲ್ಲಿಯೇ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು 
ಇರುವದು ನಿಜವಾದರೆ ಆತನು ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗುವವನಷ್ಟ? ಆಗ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ನಮ್ಮ ವನತಿ ನರಸಿಂಗರಾಯನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡು ಬರತಕ್ಕದ್ದು 


— st 

ಈ ಉಪಾಯದಿಂದ ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಬಂದಿಕುವದೂ, ಬಾರದಿರು 
ವದೂ ಗೊತ್ತಾಗುವದು. 

ಎಲ್ಲರೂ: (ಸಂತೋಷದಿಂದ) ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಒಪ್ಪುವೆವು. ನಿಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಕೆಯು ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದು. ಆ ಮೇಲೆ 
ಏನು ಮಾಡುವದು? 

ಸದಾ: (ಹವೆಯಿಂದ) ಆ ಮೇಲೆ? ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಬಂದುದೇ 
ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ನಾಡದೇ ರಜಕನು ಕಾಳನನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೃಷ್ಣನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೋಟನ್ನೆಲ್ಲ ಮಂರಿಸಿ 
ನಗದು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾವಿಲ್ಲಿ ಏನಾ 
ದರೂ ಉಪಾಯದಿಂದ ನರಸಿಂಗರಾಯನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆತನನ್ನು ಯಮಪುರಿ 
ಗಟ್ಟಿವಿಡೋಣ. ಇಲ್ಲವೇ ನಿಓ೯ಂ೦ಧದಲ್ಲಿಟ್ಟುಬಿಡೋಣ, ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು 
ಬ೦ದಿರುವದೇ ಸುಳ್ಳಾದರೆ ನಮಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ರಜಕನು ಹಣ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು) ಇನ್ನೆರಡ» ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಹೋಗಲಿ! ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, 
ವೀಕಪ್ಪನವರೇ ಆ ನೋಟಿನ ನಂಬರಿನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದಿರಾ? 

ವೀರಪ್ಪ: ಇಲ್ಲ; ನಾಳೆಯೇ ಸುಡಿಸಿ ಹಾಕುವೆನು. 

ಸದಾ: ಜಾಗ್ರತೆ ಅದನ್ನು ಸುಡಿಸಿಬಿಡಿ! ಕೊನೆಗೆ ಅದರಿಂದಲೇ ನನಾ 
ದರೂ ಗೋಳು ಬಂದೀತು. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನಿಮಗೆ ಸಮ್ಮತವೋ ಹೇಗೆ? 

ವೀರಪ್ರ:.. ಸದಾಶಿವಯ್ಯನವರೇ, ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬದಲುಹೇಳಲು 
ನಾನು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. ನನ್ನ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನಮ್ಮೋ ಕೃತ್ಯವು ಜಯ 
ಶಾಲಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವದು ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. 

ಇಳೆ ರಬಕನು ಬಂಗ್ಗೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಿರಬೆ*ಕೆಂದೂ, ರಘುವು ಹೋಟಿ 
ಲ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾದಿರಬೇಕೆಂದೂ ನಿಷ್ಕರ್ನೆಯಾಗಿ ಸದಾಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಬೇಬಿನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಗುಪ್ತಗೈಹೆದಿಂದ ಹೊರವಿದ್ದನು, 
ಹೋಗುವಾಗ ವೀಕಪ್ಪನು: ಮಿತ್ರರೇ, ಎಚ್ಚರಿಕೆ! ಪ್ರ ಮಾದಕ್ಕೊಳಗಾಗ 
ಬೇಡಿರಿ! ಜಾಗೃತರಾಗಿರಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಪ್ರಿಯ ವಾಚಕರೇ, ವೀರಪ್ಪನು ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆಗಳಲ್ಲ ನಿಪ್ಲಾತನೇನೋ 
ಅಹುದು? ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ದೈರ್ಯ ಕಡಿಮೆ. ಅವನು ಇದುವರೆಗೆ ಎಸ್ಟೋ 
ಕೊಲೆ-ಸುಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಇದುವರೆಗೂ ಹೀಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರೀವಿಯಿಇದ 


1] ಕಿರಿ }- ೫ 

ಯಾವ ಕ್ರಶ್ಯುಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನ ಕೃತ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ 
ನದೆಯುತಿ ತ್ರಿದ್ದವು. ಸದಾಶಿವನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಈ ಸಾಕೆ ಆತನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಯಿಂದ ಕಳುವು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಸದಾಶಿವನು ಹಟಮಾರಿಯಂ; ತನ್ನ ಹಟವೇ 
ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಸ್ವಭಾವದನನು; ಹಿಂದುಮಖುಂದಿನ ಯೋಜನೆಯಿಲ್ಲದವನು. 
ಅಂತವನ ಹೇಳಿಕೆಯ ೧3 ನಡೆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಏನು ಅಪಾಯ ಬರು 
ತ್ತಡದೋ ಎಂದು ವೀರಪ ನು ಡಿಂತಿ ಸುತ್ತಿದ್ದನು; ಹಾಗು ಸೂಪರಿಂಡೆಂಟರ 
ಚಾಸೀರು ಪ್ರಕಟಣೆ, ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು ಒ೦ದ ವಾರ್ತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದಾಗಿನಿಂದ ವೀರಪ್ಪನ ಎಜಿಯಲ್ಲ ಕುದಿಸಿ ಹುರಿದ ಭತ್ತವನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ದಂತಾಗು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಆತನು ತರ? ಎಳ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರುವ ಹಾಗೂ, ಈ ಕೃತ್ಯವನ್ನು 
ಗುಪ್ತವಾಗಿಡುವ ಹಾಗೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು; ಆದರೆ ಉದ್ದಾಮ ಸ್ವಭಾ 
ವದ ಸದಾಶಿವನು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ವೀರಪ್ಪನ ಮಾತನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾಮ ಸ್ವಭಾನಿದ ಜನರ ಸ್ಪಿತಿಯೇ ಬೀರೆ. ಅವರು 
ಕುರುಡ ಬಡಿದದ್ದೆ ಓಡಿಗೆ” ಸಂಟ ಗಾದೆಯಂತೆ ತಮ್ಮ ಹೆಟಿವನ್ನೊಂದೇ 
ಸಾಧಿಸುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ದು. ತಾವು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯ ಗುಣಾವಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಯೋಜಿಸರು. ಮುಂಜಿ ಬರಬಹುದಾದ ಸುಖ- ದುಃಖಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿ 
ಸಕು. ಇಂತವರು ಕೊನೆಗೆ ತಾವೂ ಕೆಡುವದಲ್ಲದೆ ತವ ವಿನ್ನು ನಂಬಿದವರನ್ನೂ 


ಕೆಡಿಸುವರು. ಪೃ ಕೃತ ಸದಾಶಿವನ ಗ್ಗ ತಿಯೂ ಹೀಗೆಯೆ ಆಗಿತ್ತು. 


(೯) 

ರಾಕಿ ೯ ಘಂಟಿಯಾಗಿದಿ ತು, ಕಳ್ಳರ ಗುಪ್ತಗೃಹೆದ ಒಳಿಯಲ್ಲಿ ಜೋರೆ 
ಜಂಚಕರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲೈಸುತ್ತಿದ್ದ ಹೊಲೆಯ ವೇಷಧಾರಿ-ನರಸಿಂಗರಾ- 
ಯನಂಃ ಬೋರರ ಗುಪ್ತಾಲೋಜನೆ ಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ತಕ್ಷ ಣವೇ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಪೋ ಸುಪರಿಂಡೆಂಟಕ ಬ೦ಗ್ಗೆಗೆ ಬ೦ದನು. ಸಾಹೇಬರು 
ಊಟಿ ಮಾಡಿ ಒಂಗೆ ಯೊಳಗೆ ಕಳಿತ ಬರು, ನರಸಿಂಗರಾಯನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಅವರ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ನರಿಸಿ೦ಂಗರಾಯನ ವೇಷವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಾಹೇಬರು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸ್ತ ಸ್ಮಬ್ದರಾಗಿ ಆತನ ಗುರುತು ಸಿಗದೆ 
ಕೊನೆಗೆ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನೆಂದರಿದು ನಗುತ್ತಾ: ಏನು? ನಶಸಿಂಗರಾಯರೇ, 
ಇವೇನು ಅವತಾರ! ಮತ್ತೇನು ವಿಶೇಷ? 


ಎ... SN J 

ನರೆಸಿಂಗ:-ನಿಶೀಷವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಕಳ್ಳರು ಹೇಗೋ ನಾನು ಒಂದಿರು 
ವುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವರು. ನಾಳೆ ನಿಮಗೆೊಂದು ಪತ್ರವು ಒರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ನೀವು ನನಗೆ ತಲ್ಪಿಸುವಂತೆ ಬರೆದಿರುತ್ತದೆ; ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಅದನ್ನು ತಲ್ಪಿ 
ಸುವ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗದೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊ೦ಡಿರ್ರಿ, ನಾಳೆ ನಿಮ್ಮ ಬಂಗ್ಲೆ 
ಯಿಂದ ಯಾವ ಜವಾನನೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿ೦ದಿರ್ರಿ! 
ನಾನು ಈ ದಿನವೇ ಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ ಹೋಟೆಲ್ಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒ೦ದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವೆನು. 

ಸಾಹೇಬರು (ಆಶ್ಚರ್ಯದಿ೦ದ):. ಏನು? ನೀವು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಕಳ್ಬರು ಕ೦ಡುಹಿಡಿದರೇ? ಅವರು ಹೇಗೆಕಂಡುಹಿಡಿದರು? ಹಾಗೂ ಕಳ್ಳರಾರು? 

ನರಸಿಂಗ: -- ಹೋಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಿದ್ದುದೇ 
ಇವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು, ಎಂದು ಶಾನು ಬಂದಲಾಗಾಯಿತು ಈವರೆಗೆ ನಡೆದ ಎಲ್ಲಾ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು, 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸುಪರಿಂಡೆಂಟಿ ಸಾಹೇಬರು ಬಹಳ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 
ನರಸಿ೦ಗರಾಯನ ಸಾಹಸ ಜಚಾತುರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ತಲೆದೂಗಿದರು. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಸ೦ತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾ: 

ರಾನ! ನಿಮ್ಮ ಚಾತುರ್ಯವೂ, ಸಾಹಸವೂ ಅತ್ಯುದ್ಭು ತವಾಗಿವೆ. ನಿಮ್ಮ 
ಸಾಹೆಸ-ಚಾತುರ್ಯೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಶತಶಃ ಅಭಿನ೦ದಿಸುತ್ತೆ «ನೆ, 
ಈಗಲೇ ಆ ಕಳ್ಳರನ್ನು ದಸ್ತಗೀರ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆ? 

ನರಸಿಂಗ: ಛೆ! ಛೆ! ಹಾಗೆಂದಿಗೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಈಗಲೇ ಅವ 
ರನ್ನು ಓಡಿದುಬಿಟ್ಟರೆ ಅವಳು ಕಳುವು ಮಾಡಿದ ರುಜುವಾತೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ 
ಕೇಸು ಸ.ಳ್ಳಾಗುವದು. ಈಗ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯ ಬೇಕಾದುದು ಆ ನೋಟಿನ 
ನ೦ಬರಿನ ಪುಸ್ತಕ, ಅದೊ೦ದು ನಮ್ಮ ಹಸ್ತಗತವಾಗುವವರೆಗೂ ಅವರನ್ನು 
ಹಿಡಿಯದೆ. ನಾವು ಸುಮ್ಮನಿರಬೇಕು. ಆ ಪುಸ್ತಕವು ನಾಳೆಯೇ ನಮ್ಮ ಹೆಸ 
ಗತವಾಗುವದರಲ್ಲ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆ ಪುಸ್ತಕವು ನಮ್ಮ ಕೈ ಸೇರಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅಂದರೆ ನಾಳೆ-ನಾಡದು ಇಷ್ಟರಲ್ಹಿಯೇ ಆ ನೀಚರನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಸ್ಮಗೀರು ಮಾಡಿ 
ಸುವೆನು, ಈಗ ನೀವು ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಸುಪರಿಂಡೆ೦ಟ:-- ಏನು ಹೇಳಿರಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುನೆನು. 

ನರಸಿಂಗ; ನಿಮ್ಮ ಪೋಲೀಸಿನವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಚತುರನನ್ನು ನನ್ನ” ಷಃತ್ಳೆ 


ಎ ೩೦ J 

ಕೊಡಬೇಕು. ಹಾಗು ನೀವು ಈಗ ಒಬ್ಬ ಜವಾನನನ್ನು ಕೃಷ್ನ ವಿಲಾಸ ಹೋಟಿ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆ ಹೋಟೀಲಿನ ಮ್ಯಾನೇಜರನನ್ನು ಉಪಾಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿ 
ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವರೆಗೆ ಆತನನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಸುಪರಿಂಡೆಂಟಿಸಾಹೇಬರು ಕೂಡಲೆ ಒಬ್ಬ ಯುವಕ ಜವಾನನನ್ನು ಕರೆದು 
ಆತನಿಗೆ: «ನೀನು ಈ ನರಸಿಂಗರಾಯರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಇವರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದು: "ನೀನು. ಈಗಲೇ 
ಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ ಹೋಟಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಮ್ಯಾನೇಜರನನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಕಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬ್ಯಾ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಡ'' 
ಎ೦ದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 

ನಶಸಿಂಗರಾಯನು: ನಾಳೆ ನಿಮ್ಮ ಬಂಗ್ಲೆಯ ಬಳಿ ಕಳ್ಳರು ಕಾದಿರುವ 
ರಾದ್ದರಿಂದ ಯಾರನ್ನೂ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಬೇಡಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿ೦ದಿರ್ರಿ, 
ಹೋಟೆಲ್ಲು ಮ್ಯಾನೇಜರನಿಗೆ ನಿಜಸ೦ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವೂ ಚೀಸರವಾಗದಂತೆ ಎರಡು ಡಿನಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಂದ ಕದಲದ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎಂದು ನುಡಿದು ಜವಾನನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನೆಟ್ಟಗೆ ಹೋಟಿ 
ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನೆ ಗಂಟು ಮೂಟಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಪಿ 
ಲಿನವರಿಗೆ ಕೋಡಬೇಕಾದ ದುಡ್ಡನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನೂರಿಗೆ ಮೋಗುತ್ತೇ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪೋಲಿಸಿನವನು ಬಂದು ಮ್ಯಾನೇಜರನನ್ನು 
ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಕಂಡು ಆತನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿ ಆತನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


ಜರಾ! ಇವರದೇ ವ ನಿವಾ ಾಂಚಭತಿ 


(೧೦) 
ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ! ನಾನು ಸತ್ತೈ-ಸತ್ತೈ-ಸತ್ತೈನಂ! 
ಪ್ರಭಾತದ ಎಂಟು ಗಂಟಿಯ ಸಮಯವು. ಭಗವಾನ್‌ ದಿನಕರನು ಆಕಾಶ ಪಂಥ 
ವನ್ನು ಭರದಿಂದ ಏರತೊಡಗಿದ್ದನು. ಒಕ್ಕಲಿಗರೂ, ಕೆಲಸಗಾರರೂ ತವ 
ಹೊಲ-ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ಧನಿಕರು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಆರಾವಿ ಕುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ ಒರಗಿ ಸುಖಲೋಲುಪರಾಗಿದ್ದ ರು. ದನಕರುಗಳು 


ಹೋವಗಾಗಿ ಬಯಲುಗಳಿಗೂ, ಗುಡ್ಡಗಳ ಕಡೆಗೂ ಒತ್ತರದಿಂದ ಸಾಗಿದ್ದವು. 


ಎ ಶಿಗಿ }— 

ಇ೦ತಹ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಬರೆದಂತೆ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಒಬ್ಬ ಚಿಂದೀ 
ಒಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ತರುಣನು ಕಳ್ಳರ ಗುಪ್ತಗ್ರಹೆವಾದಾ ಹಾಳು ದೇವಾಲಯ 
ಕೃಭಿಮುಖವಾಗಿ ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ದೃಥಾಂಗ ಮನು 
ಸ್ಯನು ಕೈಯಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಡೊಣ್ಣೆಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊ೦ಡು ಓಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಇನ್ನೇನು? ತರುಣನು ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಸೆಂದು ಆ ಮನಃಸ್ಯನುತನ್ನ ಡೊಣ್ಣೆಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಹೊಡೆಯಬೇಕೆನ್ನುವಪ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ತರುಣನು ಆ ಹಾಳು ದೇವಾಲಯದ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ದೂಡಿ ಅಯ್ಯೋ! ಸತ್ತೇ! ಎಂದು ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿ 
ರೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿಸು. 

ತರುಣನ ಆರ್ತನಾದ! ಹಾಗು ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಳಗಿದ್ದ ವೀರಪ್ಪನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಬನ್ನಿ ರುವುದನ್ನೂ, ಹೊರಗೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು 
ಡೊಣ್ಣೆಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊ೦ಡು ಬರುತ್ತಿ ರುವ್ರದನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚಯಇದಿ೦ದ ಆ 
ಡೊಣ್ಣಿಯ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ದರ್ಪಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ: -ಎಲ್ಫೈ 
ಯಾವನು ನೀನು? ಈತನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕೇಕೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಿರುವಿ? 
ಬಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ವೀರಪ್ಪನ ಮಾತನ್ನು ತೇಲಿ ಒಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅನಿವಾಕ 
ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಆತನು ಕೋಸದಿಂದ:-ನನ್ನನನ್ನಿ ಕೇಳುವದಕ್ಕೆ ನೀಸು ಯಾರು? 
ಈತನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪ ಮಾಡಿದ್ದ ಲಂದಲೇ ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು, 
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ದೇವಾಲಯದೊಳಗೆ ನುಗ್ಗೆ ಹವಣಿಸಲು, ವೀರಪ್ಪನು 
ಆತನು ದೇವಾಲಯದೊಳಗೆ ನುಗ್ಗದಂತೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಗೆ ನಿಂತು: ಎಲ್ಲೋ, 
ಒಳ್ಳಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟೊಿಹೋಗು, ಎಂದು ಗದ್ದ ರಿಸಿದನು. 

ಡೂಣ್ಣೆಯೆ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ವೀರಪ್ಪನನ್ನು ಕಣ್ಣು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತ:-ಭೀಷಕ್‌! ಈತನನ್ನು ನಾನು ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿಯೇ ಹೊಡೆಯುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ಮಾಡುವದೇನು? ಈತನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕದ್ದ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಕೊಡು:ಯಾ? ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಬಂದನು. 

ಈತನು ಬೆದರಿಕೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಬಗ್ಗು ವದ್ದಿವೆಂದು ತಿಳಿದು ವೀಕಪ್ಪನು 
ಒಳಗಿದ್ದ ಸೇವಕನನ್ನು ಕರೆದು, ಎಲೋ ಕಾಳ:-ಈ ನೀಚ ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪ! 
ಈ ಬಡತರುಣನನ್ನಿ ಹೊಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವನು ವ್ಹಾ 


[೩೨ |... 
ನೀತನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೂ ಈ ನೀಜನು ಕೇಳದೆ ನಮ್ಮ ಈ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಈ ತರುಣನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವೆನೆಂದು ಛಲಹಿಡಿದು ಪುಂಡಾ 
ಟಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಈತನನ್ನು ಈಗಲೇ ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಓಡಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಕೂಡಲೆ ಕಾಳನು ಒಂದು ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಬಂದನು. 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಆಗಂತುಕ ದೊಣ್ಣೆಯ ಮನುಷ್ಯನು ವೀರ 
ಪ್ರನನ್ನೂ, ಕಾಳನನ್ನೂ ಬಾಯಿಗೆ ಒ೦ದ೦ತೆ ಬಯು್ಯ್ಯತ್ತ ಆಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ಮೆಗೆದನು, 
ಆತನ ಹಿಂದೆಯೇ ಕಾಳನೂ ಓಿಡಿದನು, 

ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಹೋದ ಬಳಿಕ ವೀರಪ್ರನತಿ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ಆ ತರುಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿಶು:___ಎಲೋ! ನೀನಾರು? ಆ ಮನು 
ನ್ಯನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಬಂದುದೇಕೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಆ ಶರುಣನು: (ದೀನ ಸ್ವರದಿಂದ) ಸ್ವಾವಿೂ! ನಾನೊಬ್ಬ ಭಿಕ್ಸು ಕನು 
ನನಗೆ ಮನೆಮಾರುಗಳಾವವೂ ಇಲ್ಲ. ಭಿಕ್ಷಾ ಟಿನೆಗಾಗಿ ಊರೂರು ಅಲೆಯುತ್ತಿರು 
ವೆನು, ಇಂದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಗಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆನು, 
ಆತನು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ೧೦ ರೂಪಾಯಿಗಳ ನೋ ಟೊಂ೦ದನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಕೋಟಿನ ಬೇಬಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ನಾನು ಅದನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಡ್ಡೆನು. ಹಣವೆಂದರೆ ಹೆಣವೂ ಬಾಯ್ಬಿ ಡುವದಂತೆ? 
ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಪುನಃ ಒ೦ದು ನೋಡುವಲ್ಲಿ ತನ್ನಾ ಕೋಟಿನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ನೋಟಿ 
ಲ್ಲದಿರಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ನಾನರಿಯೆನೆಂದು ಹೇಳಲು ಆತನು 
ಕೋಪದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯು ವದಕ್ಕಾಗಿ ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬರಲು ನಾನು ಹೆದರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡತೊಡಗಿದೆನು. ಆತನು ನನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬಂದನು. ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕ್ರಪಯಿಂದ ನನ್ನ ವಿಷತ್ತು ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. 
ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಯವು ದೊರಕದಿದ್ದರೆ ನಾನಿಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. 

ತರುಣನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ವೀರಪ್ಪನು ಕ್ರೂರ ಕಳ್ಳನಾದರೂ 
ಆಶನೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕನಿಕರ ಉತ್ತನ್ನವಾಯಿತು. ಆತನು ಪುನಃ... 
ಎಲೋ, ಇನ್ನು ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 

ತಕುಣ: ---ದಯಾಳುಗಳೇ, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಜೆನ್ನ! ನಾನಿನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ 
ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಡೂಣ್ಣೆಯ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತುತ್ತ್ಯಾಗದಂತಿ ತಪ್ಪಿಸಿದ ತಾನೇ ಇನ್ನು 


b] ಟ್ಛ ಕಿ ಸ... 

ಮುಂದೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ 
ಅವನು ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಕೊಲ್ಲದೆ ಇರನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಈ ದಿನ 
ಇರುವೆನು ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ಸೇವೆ ಮಾಡಿ 


ನೊ೦ಡಿರುವೆನು. ನನಗೆ. ತಾವೇ ಜೀವದಾನ ಕೊಟ್ಟಿದ ರಂದ ನನಗೆ ತಾವೇ 
ಧನಿಯರು, ಎಂದು ಆತನ ಕಾಲ್ಗೆ ರಗಿದನು. 


ತರುಣನ ಈ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ವೀರಪ್ಪನ ಮನಕರಗಿ: ಎಲೋ, 
ನೀನಿಲ್ಲೇ ಇರು, ಎಂದನು, 

ತರುಣನು ವೀರಪ್ಪನು ಆಶ್ವಾಸನ ಕೊಟ್ಟುದುಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿ ವನಯದಿಂದ:--ಸ್ವಾನಿೂ, ನಾನಿನ್ನು ತಮ್ಮ ಪಾದದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಜ್ಞಾಧಾರಕನಾಗಿರುವೆನು. ಇದೋ ಈ ನೋಟನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಎಂದು ತಾನು ಕದ್ದುತಂದ ನೋಟನ್ನು ವೀರಪ್ಪನ ಕೆಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಳನು ಬಂದನು. ವೀರಪ್ಪನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿಶು:. ಕಾಳ, 
ಈ ತರುಣನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರಗೆ ಪೇಟೆಯ *ಡೆಗೆ 


ಹೋಗಿ ೬ರುತ್ತೇನೆ ನೀನೂ, ಈ ತರುಣನೂ ee ಇರ್ರಿ, ಬಂದು ಹೇಳಿ 
ಹೊರಟು ಹೋದನ.. 


ವೀರಪ್ಪನು ಹೊರಟು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಕಾಳನು ಆ ತರುಣನ ಸಂಗತಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಚಾಂಸಿದನು. ಆಶನುಮೊದಲು ವೀಕಪ ರವಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ತನ್ನ 
ಆತ್ಮವೃತ್ತ ವನ್ನು ಕಾಳನಿಗೂ ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಕಾಳನು ಕನಿಕರ 
ಪಟ್ಟು: ತಮ್ಮಾ ನೀನಿಲ್ಲೇ ಇರು ನವ, ಧನಿಯರು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವರು. 
ಅವರು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎ೦ತೆ೦ಶಹ ಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ನಡೆದು 
ಹೋಗುವವು. ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರ ಸೇವಕನಾಗಲು ನೀನೆಷ್ಟು ಸುಕೃತ 
ಮಾಡಿದ್ದೆಯೋ? ನಿನ್ನ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಯಜಮಾನರ ಆಶ್ರ 


ಯವು ನಿನಗೆ ದೊರೆತಿದೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಟ್ಟಿ ಯ ಮೇಲೆ ಹರಟಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


೧೧ ಘಂಟಿ ಯಾದರೂ ಹೊರಗೆ ಸೋದವರು ಬಾರದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಾಳನಿಗೂ ಬೇಸರವಾಯಿತು. ಆತನು ಜನ್ನನನ್ನು ಕುರಕು:-ತಮ್ಮಾ, ನೀನಿಲ್ಲೇ 
ಕಾದು ಕುಳಿತಿರು. ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಚಾ! ಸ್ವಲ್ಪ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು, 


ಭೋ ಗಾಭ ಬಲ್ಲಾಳ ವಾಸ್ಸಾಚ್ಛಘಭಾಗಭರ ಬಾಟ್ಲಾ ಫಲ ಭಾಕಭಾಢ್ಣಂಧಾ ಭಾ 


—— ೩೪ |— 


(೧೧) 

ಕಾಳನು ಹೊರಟು ಹೋದ ತರುವಾಯ ಜನ್ನನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಎದ್ದು ಆ 
ದೇವಾಲಯದ ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೈಸಾಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 

ಪ್ರಿಯೆವಾಚಕರೇ, ಆ ದೇವಾಲಯದ ಪರಿಚಯವನ್ನಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳುವೆವು 
ದೇವಾಲಯವು ತೀರಾ ಜೀರ್ಣಸ್ಥಿತಿಗೆ ಓ೦ದಿತ್ಮೆ೦ದು ಹಿಂದೆಯೇ "ಹೇಳಿದ್ದೇವಸ್ಟ? 
ದೇವಾಲಯದ ಸುತ್ತಲೂ ಮೊದಲಿಗೆ ಬಲವಾದ ಚಂದ್ರಸಾಲೆ ಇದ್ದು ದೇವರೆದು 
ರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿದ್ದಿತು. ಈಗೆ ಆ ಕೈಸಾಲೆಯೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು, 
ಒ೦ದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದಿದ್ದಿತ್ತ. ಉಳಿದ ಭಾಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳೂ, ಬಿದಿರು ತಳಿಗಳೂ "ಜಿಳಿದು ಹೋಗಿದ್ದವು. ಈಜಿಗೆ 
ವೀರಪ್ಪ ನು ಮುರುಕಳಿಗೆ ಬಂದಲ ಕೈಸೂಲೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಹಾಕಿಸಿ, ಹೆಬ್ಬಾ 
ಗಿಲನ್ನು ಭದ್ರ ವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದನು. ದೇವಾಲಯದ ಸುತ್ತಲೂ SR 
ಹೋದುದರಿಂದ ಅದು ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ವೀರಪ್ಪನೂ, ಆತನ ಬೊತೆ 
ಗಾರರೂ ಅದೇ ಕೈಸಾಲೆಯ ಅವಶಿಷ್ಟ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. 

ಆ ಕೈೆಸಾಲೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ಹಾಕಿದ ಕೀಲಿಯನ್ನು ಜನ್ನನು ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸಾಧನಗಳಿಂದ ತೆರೆದು ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆತನು ಕೋಣೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲು, ನೆಲದೊಳಗೆ ಒಂದು 
ಬಾಗಿಲು ಇದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ಬೀಗವು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. ಜನ್ನನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತಿರಿದು ನೋಡಲು ಅಡೊಂದು ಸುರಂಗ ಅಥವಾ ನೆಲದೊಳಗೆ 
ಇಳಿದು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಜನ್ನನು ಅದರ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಹಾಕಿ ಕೀಲಿಯನ್ನು ಜಡಿದು ಆ ಕೋಣೆಯ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು 
ಕಪಾಟಿನ ಬಾಗಿಲನ್ನೆಳೆದನು. ಕಳ್ಳರು ಅದಕ್ಕೆ ಕೀಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕಲಿಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದ ಆ ಬಾಗಿಲು ಸರಕ್ಕನೆ ತೆರೆಯಿತು. ಆದರಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಸ್ತೃಕಗಳಿದ್ದವು, 
ಜನ್ನನು ಉತ್ಸು ಕತೆಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೆಗೆದು ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದನು. ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಒ೦ದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಚನ್ನನ ಮುಖವು ಹರ್ಷದಿಂದ ವಿಕಾಸವಾಯಿಶು. ತಾನು ಬಂದ ಕಾರ್ಯವು 
ಸಾಧಿಸಿತೆಂಬದು ಆತನ ಮುಖದಲ್ಲುಂಟಾದ ಆನಂದದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗತೊಡ 
ಗತು. ಆತನು ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನೊಂ೦ದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಳಿದ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಇರಿಸಿ, ಆ ಕಪಾಟಿನ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮೊದಲಿ 


| ನಿಲ J 
ನಂತೆಯೇ ಹಾಕಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನಿಕ್ಕ ಬೀಗವನ್ನು 
ಹಾಕಿ ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನೆಲ್ಲಿಯೋ ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು 


ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸ್ನಾನದಲ್ಲಿ ಐನೂ 
@ 
ಅರಿಯದವನಂತೆ ಕುಳಿತನು. 


ಪ್ರಿಯವಾಜಕರೇ, ಜನ್ನನ ವರ್ತನವನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನು ನಿಜವಾದ 
ಭಿಕ್ಷು ಕನಾಗಿರದೆ ಯಾವನೋ ಓರ್ವ ತಂತ್ರಗಾರನಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು, ನೀವು 
ಆತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕುತೂಹಲಪಡುತ್ತಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಹೀಗೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು, ನಕಸಿಂಗರಾಯನ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಆಶ್ತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಡವ 
ಲಾರರು. ಸುಪರಿಂಟಿಂಡೆಂಟಿ ಸಾಹೇಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಜವಾನನ್ನು ಬೇಡಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದ ನರಸಿಂಗರಾಯನೇ ಜನ್ನನ ವೇಷವಹಾಕಿ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ 
ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ವೀರಪ್ಪನ ಮನಕಕಗುವಂತೆ ಮಾತನಾಡಿ ನೋಟುಗಳ 
ನೆ೦ಬರಿನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನೆಗನಿ ಹಾಕಿದನು. ಆತನ ಈ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ನೀವು 
ಏನೆನ್ನು ವಿರಿ? ಇರಲು. 

ಇತ್ತ ಹೊರಗೆ ಹೋದ ಕಾಳನು ಬಂದನು. ಮುಂದೆ ಕೆಲಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲಿ ವೀರಪ್ಪನೂ ಬಂದನು. ಆ ಮೂವರೂ ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಿರಲು, ನರಸಿ೦ಗರಾಯನ ಶೋಧಕ್ಕೆ ಹೋದ ರಘ, ಹಾಗು ರಜಕ ಇವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಬಂದರು. ತನ್ನ ಯುಕ್ತಿಯು ನಾಟಿತೋ, ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬದನ್ನು ತಿಳಿ 


ಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸದಾಶಿವನು ಬಂದನು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಜನ್ನನ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಕನಿಕರವುಂಟಾಯಿತು. 


ಬಳಿಕ ರಜಕನೂ, ರಘುವೂ ತಾವು ಹೋದ ಕಾರ್ಯವೇನೂ ಆಗಲ 


ಲ್ಲೈ೦ದು ಹೇಳಿದರು. ಹೋಟಿಲ್ಲಿನ ಮ್ಯಾನೇಜರನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಇಲ್ಲದಂತಾದದ್ದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವೀರಪ್ರನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಚ೦ಟಾಯಿತು. ಆಗು... 


ಸದಾಶಿವ. ನಮ್ಮ ವಿಷಯಕ್ಕೂ, ಹೋಟೆಲ್ಲಿನ ಮ್ಯಾನೇಜರನಿಗೂ 
ಸಂಬಂಧವೇನು? ನಿಮ್ಮ ಸಂದೇಹವು ಇನ್ನೂ ನೀಗದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊ೦ದಾವರ್ತಿ 
ನರಸಿಂಗರಾಯನ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಶೋಧಿಸೋಣ! ನಮ್ಮ ವರು ಪುನಃ ಬೆಳಗಿನಂತೆಯೇ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೩ ಘಂಟಿಯ ವರೆಗೆ ನಿಶ್ಚಿತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಾದಿರಲಿ. ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು 
ಬರೆದ ಆ ಪತ್ರವು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ೨ ಫಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಡಲಿವರಿಯಾಗಬಹುದು; ಆದುದ 


ರಿಂದ ಆಗಲಾದರೂ ನರಸಿಂಗರಾ.ಹಿನ ಸಮಾಚಾರವು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೋ? 
ಇಲ್ಲವೋ? ನೋಡೋಣ? 


wf A J 
ಸದಾಶಿವನ ಮಾತಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿದರು. ಸದಾಶಿವನು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಉಳಿದವರು ಅ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ಭೋಜನ ಮಾಡಿದರು, 
ಪುನಃ ರಜಕನೂ, ರಘುವೂ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 


ವೀರಪ್ರನೂ, ಕಾಳನೂ ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕೋ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಜನ್ನನೊ 
ಬ್ಬನೇ ಉಳಿದನು. 


೪ ಘಂಟಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ಜೋರ 
ಕೂಟದವರ ಸಬೆಯಾಯಿತು. ರಜಕನೂ, ರಸವೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೇಲೆ 
ಹೋದಾಗ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನ ಸುದ್ದಿಯೇನೂ ತಿಳಿಯಲ್ಲಿವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
ಜೋರರೈವರೂ ಸೇರಿಕುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಜನ್ನನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಗ್ಗಿ, 
ಅದನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೋರಗೊಡದೆ ಒಳ್ಳೇ ವಿನಯದಿಂದ ವೀರಪ್ಪನನ್ನು ಕುರಿತು: 
«ದಧನಿಯರೇ, ನಾನು ಭಿಕ್ಷು ಕನು-ತಿರುಗಾಡಿದವನು. ಈಗ ಒತ್ತ ಟ್ರಿ ಗೇ ಕುಳಿತು 
ಬೇಸರ ಬಂದಿದೆ. ಪೇಟೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಆಡ್ಮ್ಮಾ ಸ್ಯ ಇ 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು, ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 

ವೀರಪ ನಿಗೆ ಚನ್ನನ ವಿನಯಾದಿ ನಡತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಶ್ನನ್ನವಾಗಿನ್ದಿ ತು. ಕೇವಲ ೬.೭ | ಘಂಟಿಯ ಪರಿಜಯದಿಂದಲೇ ಜನ್ನನು 
ವೀರಪ್ಪನ ನಂಬಿಗೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು, ಆದ್ದರಿಂದ ವೀರಪ್ಪನು ಆತನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ಪಡದೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ: -ಹೋಗಿ ಬೇಗ ಬಾ; ಎಚ್ಚರಿಕೆ! ನಮ್ಮ ಈ ಬಿಡಾರದ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸಬೇಡ! ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸಿದನು. 

ಜನ್ನನು "ಸಂತೋಷದಿಂದ ದೇವಾಲಯದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ತಾನು 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮಾಯವಾದನು. 


ಶಿ 


ed 


(೧.೨) 
ಸೂಪರಿಂಡೆಂಟರು ಬಂಗ್ಲೆ ಉಬ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೋ ನಿರೀಕ್ಷ ಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬಂದಿತು, ಆಗ ಸಾಹೇಬರು ಆನಂದದಿಂದ 
ಬನ್ನಿರಿ ನರಸಿಂಗರಾಯರೇ, ಎಂದು ನುಡಿದು, ಅವರ ಸ್ವಾಗತ ಮಾಡಿದರು. 
ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಬ೦ದು ಕುಳಿತನು. ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಒಬ ವೋಷ್ಟ 


ಬ 
ಮನ್ನನು ಬ೦ದು ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ನು. ಸಾಹೇಬರು ಅದನ್ನು 


ಒಡೆಯಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬತೆದಂತೆ' ಸಂಗತಿಯಿದ್ದಿ "ತು, 





ಹ)” 

ನರಸಿ೦ಗರಾಯನೇ, ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆ 
)೦ದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪತ್ತೆಗೆ ಬಂದಿರುವುದಾದರೆ 
'ನೆಂದಿಗೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯಲಾರೆ. ನೀನೀಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ವಿಜಯಿಯಾಗಲಾರೆ, 
'ಮ್ಮನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಆಪತ್ತಿಗೊಳಗಾಗುವದ 
೦ತ ನಿನ್ನೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿರುವದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನವಿ ಹಿತ 
ಸನಕ್ಕೆ ನೀನು ಕಿವಿಗೊಡದೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೇ ಮಂ೦ದರಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ನೀಡು ನಮ್ಮ ಸಾಹಸವನ್ನು! ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ನೀನು ಜೀವದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಸ್ನರಿಗೆ ಹೋಗಲಾರೆ! ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ? ಇತಿ ಕಳ್ಳರ ಗು೦ಪಿನೆ ಹಿ೭ಯೆ. 

ಪತ್ರದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು ನಕ್ಕು ಸಾಹೇಒರಿಗೆ 
೪ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಈಗಲೇ ಆ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಅವರನ್ನು 
ನ್ಲಗೀರು ಮಾಡಬೇಕು, ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವರಿಗೆ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಪುಸ್ತ 
ನನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ನರಸಿ೦ಗರಾಯನ ಈ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಅವರು ನರಸಿಂಗರಾಯುನ ದ್ಯರ್ಯ - 
»ಹೆನಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಗಳಿ ಕೂಡಲೆ' ಇನ್ಸಪೇಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 


'ವಾಲಯಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನಿಕ್ಕುವ ಸಿದ್ಧತೆ ಸಾಲಿನ ಓಕ ಆಬ್ದಾಪಿಸಿದರು. 
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ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಗರಾಯನೂ-ಸಾಹೇಬರೂ ಆ ಹಾಳು ಡೆ'ವಾಲ 
ಕೈ ಬಂದರು. ಇನಸ್ಟೇಕ್ಟರರಿಗೆ ದೇವಾಲಯದ ಸುತ್ತಲೂ ಪೊಲೀಸಿನವ 
ನ್ನು ಕಾವಲಿರಿಸ ಹೇಳಿ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಾರುಮಾಡಿದ ರಿವಾಲ್ಕರುಗ 
ಸ್ನ ಹಿಡಿದುಕೊ೦ಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸದ್ದಾಗದಂತೆ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲವನ್ನು ತೆರೆದು. ಒಳಗೆ 


ನೊಡಿ ಸಾಹಕಿ 


ಸಾಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಕೈಸಾಲೆಯ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲು ಇಕ್ಕ 
ಸ್ನ ನವಿ ಎ ಟಟ ಬ ದೊ 
ಟ್ಟು ಒಳಗಿನಿಂದ ಅಗಳಿಯನ್ನು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಕೊ ಣೆಯೊಳ ಇ ನೆಲ 
ುನೆಯಬ್ಲಿ ಕಳ್ಳರ ಗುಪ್ತಾಲೋಜನೆಯು ನಡೆದಿತ್ತು. ನರಸಿಂಗಂಾಯಯನೂ. 
. ಸಾಹೇಬರೂ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಳಗೆ ಕಳ್ಳರಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಣಶುಗಳನ್ನು ಆಲಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಸದಾಶಿವ: ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು ಬ೦ದುದು ಸುಳ 
ಖಗೆ ಭಯ? 
ವೀರಪ್ಪ: ನನಗೇಕೋ ಭಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮೂ ಕೃತ್ಯವು ಗೆ3ಪ: 


ಆ 
ಇವಿ 


ಯತ್‌ ? ಇನ್ನೇನು 


೪ pi 


—[ ಕಲ ಸ... 

ವಾಗದೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ, 

ಸದಾಶಿವ: ಮಿತ್ರರೇ, ನೀವೇಕೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಯಪಡುತ್ತಿ ರುವಿರಿ? 
ಇಡೀ ದಿವಸವಾದರೂ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನ ಸಮಾಚಾರದ ಒಂದಕ್ಷರವೂ ಗೊತಾ 
ಗದಿರಲು, ಆಶನು ಬಂದುದು ಸುಳ್ಳೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲಾ? ನವಿ 
ಗುಪ್ತಾಗಾರವನ್ನು ಅದಾವ ಪೋಲೀಸಿನವನು ಪತ್ತೇ ಹಜ್ಜು ವನು? ನೀವ 
ಸುಮ್ಮನೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಲ್ಲದ ಸ೦ಶಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊ೦ಡು ಭಯವಡುತ್ತಿ್‌ 
ನರಿ. ನಕಸಿಂಗರಾಯನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಂದಿದ್ದ ರೆ, ಆತನ ಸಮಾಚಾರ: 
ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಚಾ, ಜು, ಆದರೂ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕಷ್ಟೆ? ನೀವೇ ಹೇಳಿ೭ 

ವೀಠಪ್ಪ:-_-ಅದೇನೋ ನಿಜ; ಆದರೆ ಹೋಟೇಲನ ಯಜಮಾನನು ನಃ 
ಸಿಂಗರಾಯನು ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನಲ್ಲಾ! 

ಸದಾಶಿವ: _ಹೋಬಿಲ್ಲಿನ ಮ್ಯಾನೇಜರನು ಆತನು ನರಸಿಂಗರಾಯನೆ: 
ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆತನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವನು ನಗ 
ಸಿಂಗರಾಯನ ಮಿತ್ರನಾಗಿರಬಹುದು. ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು ಈ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ತನ 
ನೆನಪಿಗಾಗಿಯೋ, ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಡ್ದೇಶದಿಂದಲೋ ಆ ಕಾರ್ಡನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಃ 
ಬಹುದು. ಆತನು ನರಸಿ೦ಗರಾಯನೇ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಇಂದು ನಾವು ಮಾಡಿಂ. 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಆ ವಿಷಯವು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. 

ವೀರಪ್ಪ: -ಮಿತ್ರರೇ, ಆದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೇನುಮಾಡೋಣ? 

ಸದಾಶಿವ; -ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಬಂದಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಭಯ! ಆದರೆ 
ಆತನು ಬಂದುದು ಸುಳ್ಳಾದ ಮೇಲೆ ನಮಗೇತರ ಭಯ? ಆದರೂ ನಾವು ಜಾಗ 
ರೂಕರಾಗಿರಬೇಕು. ನಾಳೆಯೋ ನಾಡಿದ್ದೋ ರಜಕನು ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಜೊಂಡು ಕೃಷ್ಣನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಗದುಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲಿ ಆ ಬಳಿಕ 
ಮುಂದಿನ ಏರ್ಸಾಡನ್ನು ಪಯಾಳಲೋಜಿಸೋಣ. ಒಂದುವೇಳೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಪತ್ತೆಗೆ ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ ರುಜುವಾತು ಬೇಕಷ್ಟೇ? ಆ ನಂಬರಿನ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿದಿರಸ್ಟ್ರೇ? 

ವೀರಪ್ಪ:-_(ಗಾಬರಿಯಿಂದ) ಹಾ! ಇಲ್ಲ! ಮರೆತೇ ಹೋಯಿತು. 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸುಡಬೇಕೆಂದು ಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಪಾಬಿನಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ಭಿಕ್ಷುಕ ತರುಣನ ಗಲಾಟಿಯಾಗಲು ಆ ಗದ್ದಲದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ನೆನಪೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಪೇಟಿಗೆ ಹೋದೆನು. ರಘೂ, ಹೋಗು ಆ ಕನಾಭಿ 
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ನಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಸಮಕ್ಷಮ ಅದನ್ನು 
ಸುಟ್ಟುಬಿಡೋಣ. 

ಸದಾಶಿವ: -ಮಿತ್ರರೇ, ಅದೆ೦ತಹ ಮರವು. ನಿಮ್ಮ ಮರೆವಿಕೆಯಿಂದ 
ಏಷ್ಟು ದಿನ ಶ್ರಮಪಟ್ಟುದೂ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವ ಸಂಭವ ಬಂದರೆ 
ಜಗೇನು ಗತಿ? ನಮ್ಮೂ ಕಾಶಸ್ಥಾನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಯಲುಗೆ 
ಕರುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಪುಸ್ತಕವು ಸಹಾಯಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು ಆ ಪುಸ್ತಕ 
ನನ್ನು ಸುಡಬೇಕು. 

ರಘುವು ಕಪಾಟಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎತ್ತಿ ಮಗುಚಿದನು. ಅದ 
ರಲ್ಹಿ ಅದೊ೦ದು ಪುಸ್ತಕವು ಆತನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಆ ಪುಸ್ತಕವು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ 
ಶಾನೆ ಆತನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದು? ಆತನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ "ಇಲ್ಲಿ ಆ ಪುಸ್ತಕವಿಲ್ಲ' 
ಎಂದು ಕೆಳಗಿನವರಿಗೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಇವರ ಸಂಭಾಷಣವನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತ ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ 
ನರಸಿಂಗರಾಯನು "ಆ ಪುಸ್ತಕ ಇಲ್ಲಿಡೆ' ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ, 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಒದ್ದು ಮುರಿದು, ಇಬ್ಬರೂ ಬಳಹೂಕ್ಕರು. 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ರಘುವಿನ ಎದೆಯೊಡೆದು ಆತನು ಭಯದಿಂದ 
ಕಂಪಿಸುತ್ತಾ ಅಯ್ಯೋ ಸರ್ವನಾಶವಾಯಿತು, ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ನೆಲೆಮನೆ 
ಯೊಳಗೆ ಹಾರಿದನು. 

ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಒಳಹೊಕ್ಕೊ ಡನೆಯೇ ಒಂದು ಸಿಳ್ಳು ಹಾಕಲು, 
ಹೊರಗಿದ್ದ ಪೋಲೀಸಿನವರಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಕರಿಬ್ಬಕು ಮಾತ್ರ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗಧಾರಿ 
ಗಳಾಗಿ ನಿಂತರು. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಸಾಲೆಯ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು. 

ಹೊರಗಿದ್ದ ಹೋಲೀಸಿನವರು ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಕಳ್ಳರ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಲಕ್ಷ 
ಮಾಡದೆ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಡೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಕಸಿದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದು ಕೈ-ಕಾಲಿಗೆ ಬೇಡಿಯನ್ನು ತೊಡಿಸಿದರು. 

ಆಗ ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಗುತ್ತಾ: ಸದಾಶಿವಯ್ಯ 
ನವರೇ, ನಿಮ್ಮ ಚಾತುರ್ಯವೆಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಬಂದುದು 
ಸುಳ್ಳಪ್ಟೈ? ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತೇ? ನರಸಿ೦ಂಗರಾಯನೇ ಬಂದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಹಿಡಿದನೆ೦ಬದು? ನಾನೇ ನರಸಿ೦ಗರಾಯನು ತಿಳಿಯಿತೇ? ಎಂದನು. 

ನರಸಿಂಗರಾಯನ ಮರ್ಮಭೇದಕ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಬಲು 


— ೪೦ ರಾ 


ವ್ಯಥೆಯಾಯಿತು. «ತಾನು ದುಡುಕಿ ಮೋಸಹೋದೆನೆಂದು ಕೊಂ೦ಡನು'' ಉಳಿ 
ದವಕಂತೂ 2 ಬಯಕ ಂದ ಮುಂದುಗಾಣದೆ ಹೌಹಾರಿ ಕುಳಿತರು. 


ಸುಪರಿಂಬೆಂಡೆಂಟರು:_ಇವರೇರನೂ  ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ ಹಿಡಿದೊಯ್ದು ಲಾ" 
ಬನ ನಲ್ಚಿಡುವಂತೆ ಸಬ್‌ ಇನಸ್ರೇಕ್ಟರನಿಗೆ ಅಜ್ಜಿ ಮಾಡಿದರು. ಒಡನೆಯೇ ಕೇ: 
ಪೋಲೀಸಿನವರು ಅವರೈವರನೂ ಖ್ನ ಸ್ಪೇಶನ್ನಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ರು. 


ನರಸಿಂಗರಾಯೆನೂ, ಸಂಪರಿ೦ಟೆಂಡಂಟರೂ ಉಳಿದವರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯ 

ಗುಪ್ತ ಗೃಹೆವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದರು, ಅದರಲ್ಲಿ ವೀರಪ್ಪನು ಮಾಡಿದ ಎಷ್ಟೋ 
ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆಗಳ ಗುರುತುಗಳೂ, ಹಾಗು ಕೆಲವು ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ದೊರೆತವು. 
ಆ ಗುಸ್ಕ ಗೃಹದಲ್ಲೊ ೦ದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಿದ್ದಿ ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಗುರುನಾಥ 
ರಾಯನೆ ನೋಟಿನ ಸಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 3ಿಸಿದುಕೊಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಹೂರಗೆ ಬಂದು, ಆ ದೇವಾಲಯದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗ 
ಮೊಹರು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಯೊಬ್ಬ ಪಫೋಲೀಸಿನವನನ್ನು ಕಾವಲರಂಸಿ, ಸ್ವೇಶನ್ನಿಗೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

ಸ್ಸ *ಶದ್ನಿ ನಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನು ("ತಾನು ಇಷ್ಟು ದಿನವೂ ಮಾಡಿದ ಶ್ರಮವು 
ನಿಷ ಆವಾಗಿ ಮೊದಲು ತಾನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಈ ಕೃತ್ಯವು'' 
೬ ತಮಗ ಮಕ್ಸಿ ಕಾಪಾತಃ' ಎಂಬಂತೆ ಹೊರಬಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಶನ್ನ' 
ದು ರ್ಸ್ಸೆವ ವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ದುಡುಕುತನದ ಅವಿವೇಕಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನ ' 
ಹಳೆದುಕೊ೦ಡನು, ಬಿ ರಪ್ಪನು ಸದಾಶಿವನ ಮಾತಿನಂತೆ ತಾನು ನಡೆದು ಳೆ 
ನೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಕೃತಕರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಸದಾಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸು. 
ದ್ದನು. ಉಳಿದ ಮೂವರಂತೂ ತಮ್ಮ ಹಾಡೇನಾಗುವದೋ ಎಂದು ಭಯ 
ದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಮರುದಿನವೇ ಸೂವರಿಂಡಂಟಿಸಾಹೇಬಕು ಹೋಟೆಲ್‌ ಮ್ಯಾನೇಜರನಿಗೆ 
ನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಒ೦ದು ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ನೊಂದೆ ;ಕಿಗೊಳಿಸಿದೆವೆ `ದ ರೆಕನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಆತನ ಕೃಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಓೂ೦ದಗರು. ಸಾಹೇಬರೇ, ಕವೆ.ಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ಆತನೇನು ಹೇಳುವನು? 
ಆನು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು, 


ಅ ದಿನವೇ ಸೂಪರಿಂಡಂಟರೂ ನಂಗ ಕಳ್ಳರೈವರನ್ನೂ 
ಅೃಸ್ಸನಗರಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಕೇಸನ್ನು ಮ್ಯಾಜಿ ಸ್ಪೋಟ ಕೋರ್ಟಿನ ದಾಖಲ 
ಮಡಿಸಿ ಕಳ್ಳ ರನ್ನು ಬೈಲನ್ನರಿಸಿದರು. 

ಮಸಿದೆ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರ ಟಚಾರಣೆಯಾಗಿ ಕರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಯಿತು, ಸರಕಾರದವರು ನಶಸಿಂಗರಾಯನಿಗೆ ಬಹು 
ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಏಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಪತ್ತೇದಾರ ನರಸಿಂಗರಾ 
ಯುನ ಗೌಕವವು ಆಗತೊಡಗಿತು. ......... 


ಸಮಾಪ್ತ. 


p 


ಪಟ್ಯ | 


ಶ್ರೀ ಶೇಷಾಚಲ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ 
ತ್ತ. ಹೊಸ ಪ್ರನ್ನಕಗಳು 4 ೨೫ನೇ ಜುಲಯಿಗೆ 


ಪುಸ್ತಕಗಳು ರವಾ ನಿಸಲ್ಪಡುವವು, 


Sr 


ಜ್‌ 


೧ ಚೆಂದ್ರಕಾಂತಃ - ಸುಮನೋಹರವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿ, ಕ್‌ 
ಪುಟಿ ೧೫೦ ಬೆಲೆ ೧೦ ಆಣೆ, | 


~d 
₹4 


೨ ತ್ರೀ ಟೇಂಬೇ ಚನ್ನ ಕವ Sol, ವಾದ ಅತ್ಯಂತ 
ಬೋಧಪ್ರದ ಚರಿತ್ರ. ಕ್ರೌನ ಪುಟ ೧೬೮ ಬೆಲೆ. ೧೦ ಆಣೆ. 
೩ ಸತ್ಯ ಮೇವಜಯ ತೆ; ೨ನೇ ಪ್ರಲಿಕೇಶಿಯ ಕಾಲದ ಹೃದಯಂಗಮ 
ಗಾ ಕಾದಂಬರಿ. ಕೈನ ಪುಟಿ ೧೮೦ ಬೆಲೆ ೧೨ ಆಣೆ. 
ಎರಡು ರೂಪಾಯಿ ಮ. ಆ. ಕಳೆಸುವವರಿಗೆ ಈ ಮೂರೂ ಪುಸ್ತಕಗಳ 
ನು ಟಿಪಾಲ ಖರ್ಜಿನ ೫ ಆಣೆ ನಾವೇ ವಹಿಸಿ ರೆಜಿನ್ಸ ರ ಮೂಲಕ ಕಳಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಮೊದಲಿನ ನಮ್ಮ disk ಕಾಯ೦ ಗ್ರಾಹಕರಿಗೂ 
ಟಿ ಖ. ನಾವೇ ವಹಿಸಿ ಎರಡೇ ರೂಪಾಯಿಗೆ ಮೇಲಿನ ಮೂರೂ ಪ್ರಸ್ಮಕಗಳನ್ನು 
ಸ್ರ ಸಿ. ಮೂಲಕ ಕಳಿಸುತ್ತೇವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಬೇಗನೆ ಗ್ರ೦ಥಮಾಲೆಗೆ 
ಜಾಟ್‌ ಗ್ರಾಹಕರಾಗಿ ಆಡ೯ರು ಕಳಿಸಿರಿ. 


ಭಿ. ಪ. ಕಾಳ್ಕೆ 


9. ಶ್ರೇ, ಗ್ರ. ಆನಂದವನ, 


(ಈ 


ತಾ| ೧೬ ೧೯೩೨ ಮ್ಯಾ. 


ಜ4ಂಶಣಬೋರ -. ಮನೋಹರವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿ 
೨ನೇ ಆವೃತ್ತಿ  ಬೆಲೆ೧ ರೂ ೪ ೪ಣೆ 
ಹಂಸಾ _.ಸುಮನೋಹರವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾದಂಬರಿ ಬೆಲೆ ೧| ರೂ, 
ಮರಾಟಿರೂ-ಇಂಗ್ಲಿಷರೂ -೧-೨ ಭಾಗ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೆಲೆ ೧| ರೂ 
ಶ್ರೀ ಸಮರ್ಥ ರಾಮದಾಸರು-- ಇವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಬೆಲೆ ೧ರೂ ೨ ಆಣೆ 
ದಾಸಬೋಧ-- ಕನ್ನಡ ಭಾನಾಂಕರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪುಟಿ ೮೩೦ 
ಬೆಲೆ ೬ ರೂಪಾಯಿ 
ತುಕಾರಾಮ ಬುವಾ - ಇವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಬೆಲೆ೧ ರೂ 
ಭಿ. ಪ. ಕಾಳೆ, ಆನಂದವನ. 


